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OCOBEHHOCTU PEMNPE3EHTALIUA OBPA3A KAHA bl
B NOJINTUHECKOM AUCKYPCE

O.B. YcruHoBa

Poccuiickuii yHuBEpCUTET OpyxKOBI HAPOIOB
ya. Muxnyxo-Maxnas, 6, Mockea, Poccus, 117198

Ilens HacTOsIIEH CTaThU COCTOUT B PACCMOTPEHHH OCOOCHHOCTEH perpe3eHTanuu oopasa Kanambt
B IOJINTUYECKOM JUCKYpCE, BBIABUTH (haKTOPBI, BIMAIONIME Ha ero co3nanue. Ha ocHoBe Haubosee akTy-
IBHBIX TIOJIMTHYECKUX BBICKA3BIBAHUH, FOCYJAPCTBEHHBIX OTUETOB, aHAJIN3a CTATHCTHUYECKHX JaHHBIX
OTIPEIEIISIOTCS MEXaHN3MbI (hOpMHpOBaHUs 0Opa3a Kanaspl Ha MexayHapogHO# apene. [lonuTrueckuii
JICKYPC B TIOCJIETHEE BPEMsI BCE Yallle CTAHOBHUTCS IIPEAMETOM H3YUeHUs JIMHIBUCTUKH. MHTEpec K sToMy
SIBJICHUIO OOBSICHSETCS TEM, YTO B OJIUTHYECKOW KOMMYHHKAIIMH HCIIONB3YETCSI IUPOKHUNA CIIEKTP SI3BIKO-
BBIX MHCTPYMEHTOB 3(()eKTUBHOIO BO3AEHCTBUS Ha OOIECTBEHHOE CO3HaHUE. M3yueHne U aHaIu3 Mexa-
HU3MOB TIOJIATHYECKON KOMMYHHUKAIIUH TTO3BOJISIET a/IeKBaTHO AEKOANPOBATH MPAarMaTHIECKHE YCTAHOBKH
TEKCTOB MOJIUTHYECKOTO coAepaHus. Bee 310 00yCIOBIMBAET aKTyaIbHOCTh TAHHOM paboThL. [IpeaMerom
HCCIIE/IOBAHYSL SIBJISIIOTCSI CIIOCOOBI A3bIKOBON PETIpe3eHTalMU (JIEKCUUECKUE U CeMAaHTHYECKHe OCOOCHHO-
ctH) oOpaza Kananpl B MexyHapoqHoi aumuioMaTii. OOBEKTOM HCCIIEI0BAHUS TTOCITY KU MTOJTUTHYECKUH
JCKYpC MyOJIMIHBIX BBICTYIUICHHH TOJMTUYECKHX JesTeNeH, IPAaBUTENIbCTBEHHBIE IOKYMEHTE], B KOTOPBIX
HalT OTPaKeHHE OOIIECTBEHHO-TIONUTHYECKUE PeasTii. MeTOI0OTHsI HACTOSIIETO HCCIESIOBAHUS CIIO-
JKHUJIACh TIOJ1 BIIMSIHUEM OT/IENIbHBIX OTEUECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX MPECTABUTEINCH MOJIUTHYECKON HayKH,
KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH U JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH. B HaydYHOM HCCII€ZIOBAaHUH HCIIOIB30BAIMCH KO-
THUTHBHO-KOHIIENTYaJIGHBIN aHAIM3 JUIS BBISIBJICHUS OTIMYHUTEIBHBIX TPU3HAKOB OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYC-
CKHX peasTiii Kak CpeZICTBa BhIpaXKEeHHs 0a30BbIX ICHHOCTEH; HHTEPIPETAIMOHHBIA M KOHTEKCTOIOTHICCKU
aHalIM3 IpH 0TOOpPE TEKCTOBOI'O MaTepuaia. JeMOHCTPUPYIOTCA IMyTH (GOpMHUPOBAHUS HALMOHAIBHOTO
KaHaJICKOT0o 00pa3a, BBISBJISIOTCS €r0 CHIIbHBIC U ci1a0ble CTOpOHBI. OOIUPHBINA (PaKTONOrHYECKH Ma-
TepHaJl pacKpHIBA€T MHOTOTPAHHOCTh KAaHA/ICKOTO MMHUDKA M IPHBOJHUT K (OPMUPOBAHUIO B PA3IUYHBIX
HCTOYHMKAX OIPEJEICHHON MOIUTUYECKON TEPMHUHOJIOIMY, JIEKCHYECKUX KOHCTPYKIMH, KaK COLHaIbHO
3HAYMMBIX €UHHUII, KOTOPbIE HAXOT CBOE OTPKCHUE B IOJIUTUUECKOM JUCKypce. MaTepual faeT mpe-
CTaBIICHHE O COBPEMEHHOM 00pa3e CTpaHbI M BocnpusTHy KaHansl B Mupe, 000CHOBBIBAECTCSI HAES MYJIb-
THKYJBTYpaT3Ma KaK HACOJIOTUS STHOKYJIBTYPHOTO IUTIOpaTM3Ma. VICTOYHHKAMU MTOCTYKHIN O(QUIIHATb-
HbIE, IPABUTEJIbCTBEHHBIE JJOKYMEHTBI (3aKOHBI, aKThl, OTYETHI), CTATUCTHUECKUE JJAHHBIE, TTAPJIAMEHTCKHE
nie0aThl, MapTHHHBIE TPOrPaMMbI, PEe4b ITOJIMTHYECKOH ANHUTHL. Beck npeicTaBiieHHbIH MaTepuai 00beTHHIIT
JTAaHHBIE CPEACTB MaccoBoi uHpopmanuu, MHTepHeTa.

KurroueBbie cj10Ba: MONUTUYECKUI TUCKYpPC; KOTHUTUBHBIN aHanu3; oOpa3 (umumxk) Kananer,
STHOKYJIETYPHOE MHOT000pa3sue; KyJbTYpHBIH IUTIOpaIn3M; HallOHAIbHAS UIEHTHYHOCTD; MYJIBTHKYIIb-
Typanu3M; KyJbTypHas MO3auKa

NOJINTUMECKUIA ANCKYPC
KAK OBBbEKT JIMHTBUCTUYECKOIO AHAJIU3A

CeFOI[H}I AHAJIN3 TMMOJIUTUYICCKOIO JUCKYpPCa MPCACTABIACT H_II/IpOKI/Iﬁ HHTCPEC IJIA
[EJIOro psaaa HayK: MOJIMTOJIOINH, IICUXOJIOTHUH, (bHHOCOCI)I/II/I, COINOJIO0THUH, SDKOHOMHKH,
TCOpUHU MC)KKy.]'IBTypHOﬁ KOMMYHUKAIIUKU, JIUHIBUCTHUKU. ITomutnueckoe MBIIJICHHUEC,
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MOJINTUYECKOE MOBEJCHUE U SI3bIKOBasi (popMa HAXOASTCS B TECHOM KOHTAKTE, YTO
JieNnaeT MOJUTHIECKUH TUCKYPC O0BEKTOM MEXIUCHUIUIMHAPHBIX HCCIIEJOBAaHUMH.
B pe3ynbTaTe mosIBUIOCH HOBOE HANpaBJICHUE B S3BIKO3HAHUM — IOJUTHYECKAS
yuHrBUCcTHKA. [TomuMo Tepmuna «momutudeckuii quckypey (E.W. Lleiiran, A.H. bapa-
HOB) IPUHATO HCIOJIB30BATh JPyrue ero 0003HaueHUs, HaApUMep, «0OIECTBEHHO-
nonutudeckask» (T.B. FOnuna) unm «arutanmonHo-nonutndeckasn» (A.I1. UyanHoB) peun,
«13bIK obtrecTBeHHON Mbicimy (IT.H. JIenncoB), «monmuruueckuii s3pik» (O.M1. BopoOs-
eBa). He cymecTByer enMHOro MHEHHUS B €r0 TOJIKOBAHMU. B MIMPOKOM CMBICIE MOA
nOAUMUYeCKUM OUCKYPCOM TIOHUMAIOTCS «JIH00bIe pedeBble 00pa3oBaHUs, CyOBEKT,
azipecar Win CoJep)kaHue KOTOPhIX oTHOCHTCS K cdepe nommtukmy» [LLeiran 2000: 23];
«CyMMa peueBbIX MPOU3BEICHUI B ONPEIETICHHOM MapaIMHIBUCTUYECKOM KOHTEKCTE —
KOHTEKCTE MOJUTUYECKOH AeSTENHHOCTH, TOTUTHIECKUX B3TJISA0B U YOCKICHUI
[[epacumenko 1998: 22]; «COBOKYMHOCTb TUCKYPCUBHBIX NMPAKTHK, HIEHTUDUIIPY-
IOIUX YYACTHUKOB MOJIMNTHYECKOTO TUCKYpCca KaK TaKOBBIX MU (POPMHUPYIOIIUX KOH-
KPETHYIO TEMATUKY NOJUTHYECKON KoMMyHUKauu» [bapanos 2001: 246]. pyrumu
CJIOBaMH, B KaYECTBE SI3bIKOBOIO MaTepHalia IpU UCCIIEI0BAaHUH ITOJIUTUYECKOTO JIUC-
Kypca MOTYT HCIIOJIb30BaThCs O(UIIHANBHBIEC 3asBICHUS MOJUTHKOB, JTIOOBIE MPaBH-
TEJILCTBEHHBIE JOKYMEHTHI, OTUETHI, 3aKOHBI, MPOrpaMmel, myommkammu B CMU, 3aTpa-
TUBAIOIINE PA3JIUYHbIC ACTIEKTHI MOJIUTUKH.

JIMHrBUCTUYECKHUI aHAIN3 MOJIUTUYECKOT0 AUCKYpca JAHHOM CTaTbH OCYIIECTB-
nsieTcs Ha 0a3e KOeHUMU8H020 Menmood, B OCHOBE KOTOPOTO «JISKHUT MPEAIIOIOKECHHIE
0 TOM, YTO YEJIOBEUECKHE KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYPHI (BOCIIPUATHE, A3BIK, MBILUICHHUE,
MaMsTh, IEUCTBHE) HEPA3PHIBHO CBSI3aHBI MEXIy CO00I B paMKax OJHOM 00IIeit 3a-
Ja4u — OOBSICHEHUS MPOIIECCOB YCBOCHUS, epepaboTKu U TpaHc(hopMaIuy 3HAHUS,
KOTOpBIE, COOTBETCTBEHHO, U OINPEAECIAIOT CYLIHOCTh YeI0BeYeCKOro pazyma» [Iler-
poB 1988: 42]. llenb KOTHUTUBHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO aHAIN3a MOJIUTHYECKOTO JIMC-
Kypca COCTOUT B TOM, YTOObI OOHAPYXKUTh 3HAHHS YEIOBEKA O MHUPE, B YaCTHOCTH
0 MOJUTUYECKOM MHpPE, B CTPYKTYypax sA3blKka. MeXaHU3Mbl KOTHUTUBHOI'O aHAN3a
[IOMOTAIOT PEKOHCTPYUPOBATh MpEACTaBICHHs YelloBeKa 00 OKpy»XalolleM MHupe,
MO3BOJISIFOT BBISIBUTH €T0 CUMIIATUH U aHTUIIATHUH, IEHHOCTHBIE BO33PEHUSI 1 OPUEHTHPBI.
Kpome TOro, KOrHUTUBHBIM aHAJIN3 MO3BOJIAET OLEHUTH MOJUTUYECKYIO CUTYALHUIO,
TaK KaKk BHYTPEHHUE MOJEIH MUpA SBJIAIOTCS YaCThI0 OOBEKTUBHOM MOIUTUYECKON Kap-
TUHbl. KOTHUTUBHBIN aHAIN3 pean3yeTcsl MOCPEACTBAM UCCIEI0OBAHUS KOHYENnmos,
Memacghopuueckux mooenetl, (hpeimos — CTPyKTyp, KOTOPBIE OTOOPAKAIOT CTEPEOTHUII-
Hble cutyauuu [Munckuii 1979: 56].

B3AMMOCBSA3b MNOJINTUKN N UMNOXKA

CoBpemeHnHoe MupoycTpoicTBo XXI Beka CONpoOBOXKIAETCSA PaJUKAIbHBIMU
M3MEHEHUSIMU TeononuTHdeckoro ganamadra. Iimybokue tpaHchopmaliiy Ha MUPOBOM
apeHe OT3bIBAIOTCS TypOYyJIEHTHOCTBIO B c(hepe SIKOHOMUKH, MOJTUTHKU, B CUCTEME MEX-
JYHApOAHBIX OTHOLIEHUH. COBpEMEHHAsl TEOPUsl MEXKTyHAPOAHBIX OTHOLICHUM BBIAECII-
€T OCHOBHBIC IIPUYMHBI MHTEHCU(DUKALMN HEPABHOMEPHON 3HAUMMOCTH HAIMOHATBHBIX
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rocy/1apcTB U HAI[MOHAJIbHBIX COOOIIECTB B CUCTEME MHUPOBBIX B3aMMOOTHOLIEHUI:
enodanuzayus, MoOOEpHU3AYUsl, UHMeSPayus U pecUOHATUZAYU.

I'eTeporeHHOCTb MUPOBOr'O MOJUTHKO-3KOHOMUYECKOI0 IPOCTPAHCTBA IPUBOIUT
K TOMY, YTO B Pa3JIM4YHBIX IPOCTPAHCTBEHHBIX CEIMEHTAX MUPA, KX/l U3 3TUX IIPO-
IIECCOB UMEET CBOIO CKOPOCTh U (hopMy npoTekaHus. POpMHUPOBAHUE TTOJI0KUTETBHOTO
HOJIUTHYECKOTO0 00pa3a CTpaHbl B INI00ATM3UPOBAHHOM MUPE M IPUBHIETHPOBAHHOE
MECTO T'OCYAApPCTBA B FEONOIUTUYECKOM IPOCTPAHCTBE MIPAET BAKHYIO POJIb B MEX-
IOyHapoaHoi nonutuke. IlpuBnexkarenbHbIil UMUK TO3BOJIIET CTPAHE AOCTUIATh I10-
CTaBJICHHBIX BHEIIHETIOIUTHYECKHUX LIENIeH (MEXIyHapOIHOE COTPYAHUYECTBO, PA3BUTHE
TOPrOBO-3KOHOMHYECKUX OTHOIIEHUH ¢ JIPYyTUMU roCcyJapcTBaMM) U MIPOJIBUTATh CBOU
HAal[OHAJIbHbIE HHTEPECHI HA MEXYHAapOIHOM apeHe (3THOKYJIbTYpHOE pa3HooOpasHe,
HallMOHAJIbHAs MICHTUYHOCTb, YHUKAJIbHBIN KaHAJACKUN IyTb pa3BuTusa). Popmupo-
BaHME MO3UTUBHOTO 00pa3a Ha BHEUIHENIOJIMTHYECKOM apeHe SBISIETCsl OTHON U3 MpHO-
PUTETHBIX 3aJ1a4 JUIsl HOBOro pykosozcTBa Kanasel.

Heo6xo1umMo 0TMETUTb, YTO UMUK (HIM 00pa3) cTpaHbl MPEICTaBIAET COOOit
KOMIUIEKC 0OBbEKTUBHBIX B3aMMOCBSI3aHHBIX XapaKTEPUCTHK rOCY1apCTBEHHON CUCTEMBI,
KOTOpbIe ObUIM C(HOPMUPOBAHBI B IIPOLIECCE IBONIIOLMU T'OCYJAPCTBEHHOCTH KaK CIIOXK-
HOM{, MHOTO(aKTOPHOH MOJCHCTEMbI MUPOBOTO YCTpOHCTBa. Db PEeKTUBHOE B3aUMOLH-
CTBUE 3B€HbEB MHOTOYPOBHEBOH HENPOCTON CUCTEMBI 331a€T TEHACHUUH COLMAIbHO-
9KOHOMHUYECKHUX, OOLIECTBEHHO-IOIUTUYECKUX, HAIIMOHAIbHO-KOH(ECCHOHATIBHBIX,
KyJIbTYPHO-MCTOPUYECKUX U JAPYTUX IIPOLECCOB. B COBPEMEHHBIX THIONOTHSAX BBIIEIISA-
0T PsiJi KIIFOUEBBIX AJIEMEHTOB MMMJKA TOTO WIIM MHOTO TOCYJapCTBa: UCTOPHS CTPAHBI,
ee KyJbTypa, MCHTJIUTET, HAI[MOHAJIbHbIE 0COOEHHOCTH, HAYYHO-TEXHUYECKUH TIOTEH-
111, PeCypCHBIH MOTEHIIMAll, ”HBECTULIMOHHBIM KJIMMaT, BHEIIHEIOJIUTHYECKUI 00pa3
CTpaH, CTpaTerus pa3BUTHs FOCYAAPCTBA, CTATUCTUYECKHE ITOKA3aTENN, MEXKTyHAPOAHBIE
peiitunru u T.4. O6pa3 rocyaapcTsa sBISETCS «KHUBBIM» U «OPTaHUYECKUM» KOMMY-
HHUKaTUBHBIM (D)YH/IaMEHTOM IO3UIIMOHUPOBAHUS BJIACTH, KOTOPBIH MOYKHO HAIpaBiIiTh,
KOPPEKTHPOBaTh, YTOUHSATb, IEPEAEIBIBATE IS COOTBETCTBHS OKHMIAHUAM OOIIECTBEH-
HocTu. Co3/laHKe YCHEeIHOro o0pa3a sBJSIETCSl OCHOBOM YCHENIHOTro (hyHKIIMOHHPO-
BaHMs TOCYapCTBa U €€ PyKOBOAALIEro 3BeHa. Takum oO0pa3oM, UMUK FOCyAapcTBa
CJIelyeT CTPOro CTPYKTYpUPOBATh, TO €CTh BBIPAOOTAaTh COOTBETCTBYIOIIYIO CXEMY
1 o0111e MPUHIMIBI ee paboThl. KaHasta B 3TOM HalpaBlIeHUU Ha JAHHOM 3Tarle CBOETo
Pa3BUTHS MPEIIPUHUMAET KOHKPETHBIE IIary 10 (JOPMUPOBAHUIO M YKPEIUIEHUIO OJa-
TOIPUATHOIO MEXKTYHAPOIHOTO HMHJKA.

NO3UTUBHbIA OBPA3 FOCYOAPCTBA
B CUCTEME NPUOPUTETOB rOCYAAPCTBEHHOMN NOJINTUKU

OOpa3 Kanazip! 1 kaHaa1eB B OOBIIEHHOM CO3HAHUH YacTO aCCOLMUPYETCS C OIpe-
JIeJIeHHbIM HabOpoM Haubolee pacipocTpaHeHHbIX crepeotunoB. [Ipexne Bcero, cie-
IyeT BBIACIUTH PSAJ] HAIIMOHATBHO-CIIEU(PHUSCKUX KaueCTB, HA OCHOBAHHH KOTOPBIX
(OPMUPYIOTCS MEHTATIUTET M MOJUTUYECKUE MOJIENU NoBeieHNs Kanaibl Kak moIuTH-
YECKOT'0 UIPOKa Ha MEXAyHapoHOi apene. KaHaza rmokaspiBaeT NpuMep BeJICHUsI B3Be-
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IIEHHOM MEXTyHapOJHOMN TOJIUTHKH, SBISIETCS MOJIENIBIO O0IIIECTBA C STHOKYJILTYPHOMN
MO3aUYHOCTBIO, BAXKHOH OCOOEHHOCTHIO MEHTAIUTETa KOTOPOTO CTAHOBHUTCS CTpEMJIE-
HUE K paeHonpaeuio, 6ezonacnocmu u mupy. BaxXxHeM TOKYMEHTOM, PU3BAHHBIM
CrocoOCTBOBATh YCTaHOBJICHUIO pasHonpasus ctai the Second National Plan on Women,
Peace and Security («Bmopoii HayuoHabHblll nAGH 0eliCMEUL NO 80NPOCAM HCEHUUH,
mupa u bezonachocmuy) Ha niepuon ¢ 2017 mo 2022 roxpl. JlaHHas pe30ITIONUS pacIiiy-
pSeT BO3MOXKHOCTH KEHILMH 110 BHECEHHIO TMOJHOIIEHHOTO M PAaBHO3HAYHOTO BKJIa/Ia
B YCHJIMS TIO YPETYJIUPOBAHUIO U TMPEIOTBPAIIECHHIO KOH(INKTOB, YIIPABICHUIO KPH3HU-
caMu ¥ MupocTpouTenbeTBy. CoriacHo MHeHuIo 3kcrieproB OOH, nporeccst o obec-
MIEYECHUIO MHUpa M 0€30ITaCHOCTH JIOJKHBI YUUTHIBATH TEHIEPHBIE (PAKTOPHI:
(()KeHH.[I/IHLI BCETIa JOJDKHBI HAXOAUTHCA 3a CTOJIOM IIEPETOBOPOB, 4 UX I'0JIOCA TOJIKHBI
OBITh YCJbIIaHbl, KOra p€4b UACT O MPCAOTBPAICHNN U YPETYJINPOBAHUN KOH(l)J'II/IKTOB
u ykpemieann mupa. OBCE HanpspkeHHO paboTaeTt, 9ToObI 00eCIeUnTh BKJIFOUSHHE ac-
IIEKTOB I'€HIEPHOTO PABEHCTBA BO BCCOOBEMITIOILYIO KOHIICIIHIO 10 GE30MaCHOCTH KaK

ee HeoThemiiemyto yactb» (Pesomonusa 1325 Cosera bezonacHoct OOH, moaroTos-
nennsiii OBCE).

Hpyrumu cioBamu, pedb UAET HE O MPEANPUHUMAEMBIX IIarax Mo 3aluTe KeH-
IIMH, & O TOM, YTOOBI KEHIIMHBI 3aHUMAJIA JOJHKHOCTH, HAa KOTOPBIX MPUHUMAIOTCS
KItoueBbie pemeHus. [loBectka qHs « KeHIMHBI, MUP U O€30TIACHOCTBY ABISACTCS (-
(DEKTUBHBIM WHCTPYMEHTOM JIJIsl YCTAHOBJICHHUS PEATLHOTO PABEHCMBA MEXKITy MYKIH-
HaMH Y )KCHIIUHAMH B OOIIIECTBE.

Pa3H000pa3HbIif ONBIT KEHIIUH JTOJIKSH YYUTHIBATHCS BO BCEX MUPOTBOPYECCKHX
nporeccax:

“The path to peace needs empowered women. Where women are included in peace
processes, peace is more enduring; where women are included in the economy, economic
growth is consistently higher; and where women are included in governance, states are
more inclusive and more stable. We hope Canada’s second National Action Plan on Women,
Peace and Security inspires our international partners to collaborate with us on this im-
portant issue and support women in creating an inclusive, gender-equal world” (Chrystia
Freeland, Minister of Foreign Affairs) [www.canada.ca 1.11.2017].

Munuctp nHoctpansbix Aen Kananer X. @punan cuuTaeT, 4T0 MUPHBIN IIPOLIECC
Oyznet 6osee pouHblil (peace is more enduring), pocT 3JKOHOMUKU OyIeT CTaOMILHO
BBICOKMM (economic growth is consistently higher), pa3BuTre TOCyaapcTB OyIeT YCTOM-
YUBBIM (States are more stable), eciv y4acTre >KSHIIUH B MIOBCEIHEBHBIX MOJTUTHYCCKUX
Y BOCHHBIX OIEpaIMsIX CTaHET 00Jee HUPOKUM.

“Women, peace and security is a major pillar of Canada’s new Feminist International
Assistance Policy. It is a key component of our development efforts abroad. There can be
no development without peace, and there can be no lasting peace without involving women”
(Marie-Claude Bibeau, Minister of International Development and La Francophonie)
[www.canada.ca 1.11.2017].

MuHuCTp MeXTyHapoaHOTO pa3BuTust U (ppankoponnn Kanaasr Mapu-Knon buto
OTMETHJIA, YTO TOBECTKA JHS «OKEeHIIUHBI, MUP B O€30MacHOCTbY SBISIETCS Ba)KHOU
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OCHOBOM (a major pillar) 1 K1104eBBIM MOMEHTOM (a key component) npeAnprUHAMA-
€MBIX MEXTYHAPOJIHBIX YCWINN B 00JIaCTH pa3BUTUS. MUHHCTP TaKXe MOTYCPKHYIIA,
YTO YCTOMUYUBBIA U MPOUYHBIN MUP HEBO3MOXKEH 0€3 MHTErpaluy KeHIIMH (there can
be no lasting peace without involving women).

“The integration of women at all levels and in all roles is vital to the promotion of
peace and security. This is a key priority that the Canadian Armed Forces is incorporating
in all areas of its work — from operational planning to implementation. Carrying out
Canada’s second action plan will ensure we maximize our collective efforts to help the
most vulnerable populations during conflicts and crises” (Harjit S. Sajjan, Minister of
National Defence) [www.canada.ca 1.11.2017].

Munuctp HanmoHansHOW 000poHbl Kanaaer Xapmkut Cunrx CamkaH ogo0pui
TeHJICPHYIO MHTErPAIMIO Ha BCEH YPOBHSIX YKPEIUICHUS W ycTaHOBIeHHUs mupa. OH 1o/I-
YEepKHYJI, YTO aKTHBHAS POJIb KEHIIIMH KpallHe Ba)KHA JJIsl MPOJBMIKCHUS MHUpa U 0e3-
omacHOCTH (the integration of women is vital to the promotion of peace and security),
B CBSI3U C YEM T€HJIEPHOE PAaBHOBECHE HEOOXOIUMO 3aKPEMHUTh HAa BCEX CTAIUIX KOH-
(GIIMKTHOTO ITHKIIA.

[To cmoBam mommTHYeckoro nujaepa crpaHbl, KaHaga ropanuThCcsi BBITYCKOM pPe30-
JIFOLUH, HA PeaTM3alrio KOTOPOTO rOCyJapCTBO TOTOBO BbIIEIUTE 3HAYUTEIIbHBIE ICHEXK-
Hble cpescTBa (17 MUJUTMOHOB JTOJLIAPOB).

Canada is proud to lead on the implementation of the Women, Peace and Security
agenda, and recently announced an initial $17 million in funding for new projects to
support it. We will advance this agenda through international assistance programming,
diplomacy and our participation in peace operations and other peace and stabilization
efforts, including through the UN, NATO, G7, the Commonwealth, La Francophonie, and
with the International Committee of the Red Cross (Justin Trudeau, November 15, 2017).

BaXHOCTB M CEPBE3HOCTh JAHHOTO MPOEKTa 00OCHOBBIBACTCS TEM, YTO MOJIHTHYE-
CKO€ PYKOBOJICTBO CTPaHbI BBIPA3UJIO FOTOBHOCTH MOJIKJIIOYATH BCE MOIHTUYECKHUE
MEXaHU3MBI M UCIOJIB30BATh HEOOXOIMMBIE PHIYArH JUIS €ro BOIUIOIICHUS B JKU3Hb:
HAuYMHAs C TIPOrPAMM MEXTyHAPOHOM MOMOIIH, TUITIOMATHYECKUX YCUITHN, yYacTUs
B MHPOTBOPUYECKUX OTECPALUSIX, YCHIHI TI0 OOSCIICUCHUIO MUApPA ¥ CTA0MIIU3AINH, 3aKaH-
yuBas yupexaeHusamu cucrembl OOH, HATO, G7 («bonbast cemepkay), Conpyxect-
BOM Hauuii, @pankopoHuet, MexyHapogHbiM komuteToM Kpacnoro Kpecra. 3asiBie-
HHE, CJICTTAaHHOE TIEPBBIM JIMLIOM T'OCYIapCTBa, MOPaXKaeT MACIITAOHOCTBIO U pa3MaxoM,
CBHJICTEJICTBYET, HECOMHEHHO, 00 YBEPCHHOCTH, aBTOPUTETHOCTH KAHAJICKOTO IOJIH-
THYECKOT'O JIUJIEpa B CBOMX JICUCTBUSIX, & TAKXKE MOATBEP)KAACT (DAKT HATUYUUS ITPOYHBIX
CBsI3€i BO BCEX BBIIICTICPEUNCIICHHBIX MEKIYHAPOAHBIX OPraHU3alUsIX 1 HHCTAHIIHUIX.

Hpyryio BaxHyto uyepTy Kanaapl — #ezonacnocms — OTpaxkaeT KOHIETIUS 000-
POHHOHM TONUTHKU cTpaHbl. OHa HOCHUT MpPETEeHIMO3HOe Ha3BaHue Strong, Secure and
Engaged: Canada Defence Policy («CunvbHas, 3auuyeHHas u 6081e4eHHAs 8 MUpPOBble
npoyeccwl: 060poHHas noaumura Kanaowi»).

[TporpamMMHBIE JOKYMEHTHI IO BOGHHOH MOJIMTHKE, KOTOpBIe n3natoTcs B Kanazme
B BUJIe benbIX KHUT, BKIIOYAIOT B c€0sl BOGHHYIO JOKTPHHY CTPaHBI, ONpeeICHHbIC
MEpBI, HAIPaBJICHHBIC HA MOJICPHU3AILIMIO BOOPY)KCHHBIX CHJI CTpaHbL. benble KHUTH
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1o 060poHe MHOOPMUPYIOT TOTUTUKOB, COFO3HUKOB M OOIIECTBEHHOCTh O CTpaTernye-
CKUX OPUEHTHPAX MPOrHO3UPYEMON BOCHHO-TIOIUTUYECKON AesiTenbHoCcTH Kanapl.
benas xkaura-2017 oyepumBaeT KOHTYphI BOSHHOM MOaMTHUKU KaHa/el Ha OvbKaii-
e 20 sietr. BoeHHast cTparerusi BKJIOUYAET TPU IJIABHBIX HAIpaBJEHUs: OXpaHa Tep-
putopun Kananel, 3ammra CeBepoaMepUKaHCKOTO KOHTUHEHTA U Yy4acTHE B MEXKY-
HApOJHBIX MUCCHUSAX MO o0ecneyeHno 0e30macHOCTH B MHupe. B cBoem anpecHoM
oOpameHnu MUHUACTP 060ponb! Kanaas! Xapmkut CapkaH MpeacTaBuil 000pOHHYIO
KOHIICTIITUIO CIIEAYIOIINM 00pa3oM:
It is a contribution to a Canada that is strong at home, secure in North America, engaged
in the world. In a rapidly changing and less predictable world, we recognize that the dis-

tinction between domestic and international threats is becoming less relevant. Therefore,
we cannot be strong at home unless we are also engaged in the world.

Bo-nepBeiX, nepe Ha3BaHUEM CTPAHBI MOSBISAETCS HEONPEIEICHHBIH apTHKIb
a Canada, 4T0 IPOTUBOPEUYUT TpaMMaTHUECKOI HOopMe. B maHHOM ciiyuyae Heompese-
JICHHBIA apTUKJIb TIOYEPKUBAET, YTO PEUb MIET HE O CTPaHe, CYIIECTBYIOUICH Ha MOJHU-
THUYECKOW KapTe MHUPE CETOHS, a O TOW CTpaHe, KOTOPYIO PYKOBOJICTBO CTpPaHbI cOOMpa-
eTCcsl IOYy4uTh B OyaymieM. J[pyrumu cioBaMu, pedsb UAET O HEKOM UICaTU3MPOBAHHOM
o0pasze — cTpaHe, KOTopasi MOIy4niIach Obl IIPU MPOYUX PABHBIX OOCTOSTEIHCTBAX:
strong at home, secure in North America, engaged in the world «cunvrotl doma, 6e3-
onacnou ¢ CegepHoll Amepuxe, 80671€4eHHOU 8 MUPOBble OMHOUleHUs». BO-BTOPBIX,
CHJIa aCCOLMHUPYETCS C BKIFOYEHHOCTHIO TOCYIapCTBA B MUPOBYIO TIOJMUTHKY, U HE MbIC-
JIMTCS BHE e¢: strong at home = engaged in the world «uyscmeosamov cebs cunbhbim
Ha poOuHe = OblMb 80BNIEYEHHBIM 8 MEHCOYHAPOOHbLE OMHOULEHUSLY.

MuHuctp nHocTpaHHbIX Jes1 Xpucts Opuiany NOAYEPKUBAET JPYroe JIEKCUKO-Ce-
MaHTHYECKOE TOXKIECTBO — HE30NACHOCIb U NPOYBEMAHUE:

Canadians’ security and prosperity go hand-in-hand. Today, we are connected to —
and affected by — everything that happens internationally, and we want to be part of solu-
tions to complex global challenges. Canadians rightly expect our government and country
to play a positive and constructive role.

To ecTb, mOHATUS He30nacHocmy U npoysemanue B3auMoOOyCIIOBIIEHBI, TaK KaK
go hand-in-hand «uoym pyka o6 pyky». Ilocnennee o6pazHoe BbIpa)keHUE TTOKA3bIBACT
HEPa3pBIBHYIO CBS3b, CYHIECTBYIONIYIO MEXIY O€30MacHOCThIO M OJaromnoiyduem
KaHa/1eB. MUHHCTp TakXKe pa3zelisieT HAJCKAy KaHaIlEB Ha TO, YTO MPABUTEILCTBO
U CTpaHa BMECTE CBITPAIOT MOJIOKUTEIBHYIO U KOHCTPYKTHBHYIO POJIb B CTPOUTEIILCTBE
MPOLBETAIOIIETO TOCYIapCTBa HA MEXTyHapOAHOH apene (“our government and country
to play a positive and constructive role”).

[punHtin «mup, nopadok, xopouiee ynpasienuey 3aJ10KUI1 TPOYHYIO OCHOBY B 00-
pa3 Kanazipl 1 ee sKuTenei, KOTOpbIe UMEIOT PEITyTaIlMI0 MUPHBIX, BBICOKOHPABCTBEH-
HBIX ¥ 3aKOHOTIOCTYIIHBIX Tpaxaad. K mpaBuiam u HOpMaM OTHOCSTCSI CEPbE3HO,
OCTaBasiCh BEPHBIMH CTapbIM OPUTAHCKUM TPAJMIUSIM U UHCTUTYTaM. UepThl ABYX
MPaBOBBIX CUCTEM COCTABIISIFOT HEOTheMiIeMyto yacTh Koncturyrmu Kanaapl, OCHOBHBIM
MIPUHIIAIIOM KOTOPOH SABJISIETCS «peace, order and good governmenty («mup, nopsook
u xopouiee ynpasienue»). BriepBble 3TOT TIPHUHIUI MOSBWICS B akTe 0 bpuraHckoii
Ceepnoit Amepuke 1867 roma, 6pu1 moanucan OpUTaHCKUM MapiamMeHToM. Hecmotpst
Ha TEXHUYECKHE LM, PUHLIUI «MUp, NOPAOOK U Xopoulee YNpasiieHuey CTal 3HaYH-
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MBIM JJIs1 KaHALEB. DTOT JIO3YHT OIpeessieT ycTpoiicTBo KaHaapl u siBisieTcst aHaso-
roM «Ceo600a, pasencmeo u opamcmeoy Bo @panuun u « Kusus, c6obooa u cmpem-
nenue k cuacmoroy B CILIA. JleBu3 kaHaICKOM KOHCTUTYLUM CTaJl OTPAKEHUEM Ba)KHBIX
JUIS KaHA/ILIEB EHHOCTEH, KOTOPBIE BBIPAXKAIOTCS B TPAIUIIMU MPUCTIOCOOJICHUS U CO-
CYILECTBOBAHUSI, MUPHOTO Pa3peIICHHUS CIIOPOB, BEPXOBEHCTBA 3aKOHA M IEMOKPATHH.

KAHAOA — HE CLLUA

Kanama 1oBosibHO YacTO BOCIIPUHUMAETCSI MUPOBBIM COOOIIECTBOM KakK «OJieaHast
TeHbY, «3aAHUi qBop» Ui «deprak» CHIA. JleficTBUTENbHO, IPU KOHCEPBATUBHOMN
naptuu Kanaza 1u1a B KWiIbBaTepe aMEpUKaHCKOM BHEIIHEN NonuTHKY. Maiiki Xappuc
(22-11 npembep-mMuHUCTp OHTapHO) B cBOeH HOBOM kHUTe «IlapTus 0JTHOrO» MUILET:

We have become outliers. We are seen as more American than the Americans... Given
what our foreign policy has become, I would not have joined the service.

Uro o3HauaeT Takas HOMUHaLMA Kak outliers? CoriacHO ONpeseseHuIo, puBe-
nenHomy B Cambridge dictionary: outlier is a person, or fact that is very different from
other people, things, or facts, so that it cannot be used to draw general conclusions
(«IOCTOPOHHMM — 3TO YeJIOBEK, WM (PaKT, KOTOPbIM OTIIMYAETCs OT APYIHX JIOJEH,
BelleH, uiK (pakToB, B CBSA3M C Y€M HE MOKET OBITh MCIIONIB30BaH I (HOPMYITHMPOBKH
o0mux BeIBOJIOBY). CrioBapHas nepununus B English Oxford Dictionary naer cneny-
folee onucanue: outlier is a person or thing situated away or detached from the main
body or system («IOCTOPOHHUIN — HTO YEIOBEK WU BEIlb, PACTIONATAIONINIICS B CTO-
POHE WM B OTPBIBE OT OCHOBHOM YaCTH MITM CUCTEMBD»). Jpyrumu criioBamu, outlier — 310
HEKTO, KTO omuyaemcs om Ipyrux cede mogoOHBIX U MPEACTaBIsIET cO00H 060cob1eH-
Hblll 06beKm TPYIIIbI, KOTOPBIA ASPKUTCS 0COOHSIKOM, SBJISISICH N30JIMPOBAHHOM YaCThIO
cucTeMbl. JlaHHas jekcuuecKas eJMHUIA HECET B ce0e HEeraTMBHYI0 KOHHOTALUIO 000-
cobnennocmu, omyyscoennocmu. M. Xappuc noguepkusaet, uto Kanazia npesparuiach
B CMPAHY-U3201i, CTANIA YYHCOUl NAKe I CAMUX KaHAIIIEB; OH MHIIET, YTO MbI (KaHAIIIbI)
CO3/1aeM BIIEYATIICHHE elle 0ojiee aMEepUKaHCKOTo 00pasa, 4yeM caMH aMepHUKaHIIbI.
B maHHOM OTpBIBKE MPOCIICKUBAIOTCS YyBCTBA YILIEMIEHHOCTH, YHU)KEHHOCTH.

besycnoBHo, Gnmkaiimmii roxHblN coceq CILIA oka3bIBaeT OCTOSHHOE OTPOMHOE
BiusiHre Ha Kanany. Heo6xoaumMo yduThIBaTh TOT (DakT, YTO JABE CTPAaHBI OOBEIUHSACT
camas JUIMHHasi B MUpe oOmias rpaHuna (BKJIOYask BOJHBIC M CYXOIyTHBIE YYacCTKH,
Aunsicky (2475 kM) IPOTSHKEHHOCTh cocTaBisgeT 8893 kM), B 3KOHOMHUYECKOM CMBICIIE
JIBE CTPaHBbI SBJIAIOTCS IPYyT UL Apyra KpyNHEHIIUMHY MUHBECTOPaMH, MOKYNaTeIIMU
u nocraBimukaMu. Tem He MeHee KaHanma otnuuaetcs 6oiee COnManbHO-OPUEHTUPO-
BaHHOM 3KOHOMHKOM, 3TO CTpaHa C CaMOW HM3KOH IUIOTHOCTBIO HACEJICHMS B MHUpPE
(3,7 uen. Ha | KB. M), yMEPEHHBIM, HETOPOIUIUBBIM PUTMOM JKM3HH. XJIAJHOKPOBHE
U CIICP’)KAaHHOCTh — OCHOBHBIE YEPThI «CEBEPHOTO» XapaKTepa KaHAIIEB 110 CPABHEHHIO
C «HOXKHBIM» TEMIIEPAMEHTOM aMEpPUKAHIIEB, IJIABHBIM OTIMYUEM KOTOPOTO SIBIISETCS
B3pBIBHOM, BCIIBLIBYMBBIN XapakTep. BexIIMBOCTb KaHAALEB €CTECTBEHHA, C OHOW CTO-
POHBI, U M30BITOYHA, ¢ ApyToii: «KaHana accoruupyercsi ¢ BeXKIMBOCTBIO, Kak CayioB-
ckast ApaBus ¢ HeQThIo» [Baitnep 2015: 2]. Kopau peHOMEHa BEXKITHMBOCTH YXOIST
B «TEOPHUIO OCKOJIKOBY», BIIEPBbIE N3JI0KEHHYIO aMEPUKAaHCKUM yueHbIM Jlyncom Xaprt-
niem [Hartz 1964: 35]. Teopust yTBepKIaeT, 4TO KOJOHUATbHBIE O0OIIECTBA, TAKUE KaK

142 [IOJINTUYECKAS JUHTBUCTUKA



Ustinova O.V. RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 2018, 9 (1), 136—157

Coenunennsie llltaTel u Kanana, HaunHamM CBOIO UCTOPUIO KAK «OCKOJIKM» WU
«pparmeHTh» eBponeiickux ctpaH. [lepeceneHipl, KoTopble OeXanu U3 ITUX CTPaH,
CO3/1aBaJIM HOBBIE FOCYAAPCTBA 32 OKEAHOM. JTH Mosoible rocynapersa (Kanaga 150 et
u CIIA 241 ron) ocTaroTcsi OTYACTH 3aCTHIBIIUMHU BO BPEMEHH.

Taxum o6pazom, Kanana siisier co0oii mpuMep KOHCEpBAaTUBHOM CTpaHbl, KOTO-
pasi CyLIECTBYET U pPa3BUBAECTCS B KJIACCHYECKUX TPAJAULIUAX TOPH, I7I€ YBAKUTEIHLHOE
1 I00e3HOe OTHOIICHHUE JIFO/ICH APYT K APYTy ObL10 ectecTBeHHBIM. C PYyroif CTOPOHBI,
BEXJIMBOCTh B KaHAJCKOH KyJbType BBICTYIAET KaK 3alUTHBIA MEXaHU3M, HCTOUHHUKOM
KOTOPOTO SIBJISIETCS] YyBCTBO HEMOJIHOIICHHOCTH. B mro6om ciyuae, Kanaga u CIIA —
TIBE OT/ICNIbHBIC CTPaHbl, OOBEIMHEHHBIC €TUHBIM KOHTHHEHTOM. braromapst obmieii reo-
rpaduyecKoil TpaHUIE U TOPTOBO-3KOHOMHUYECKUM CBSI3SIM, O€3yCIIOBHO, 00€ CTpaHbI
OLIYIIAIOT Ha cebe B3aumMHoe BiusHue Apyr npyra. Ompnako n CHIA, n Kanana BeiOpanu
pa3HbIM NOJIUTUYECKUN MyTh Pa3BUTHS AJI1 CBOUX rocynapcts. [loka3aTenbHbIM NpH-
MEpOM CIIY’KUT ITOJIUTUKA MYJIBTUKYJIBTYpaIu3Ma: melting pot «niagumenvhbvlil KOmesny
Coenunennsix IltatoB Amepuku and cultural mosaic «Kynomyphas mMo3auyHOCHby
Kananp!. Ecnin amepukaHckast KOHIENIHS COCTOSIIA B aCCUMUIISILIUN aKTUBHO TPHOBI-
BAIOLIMX UMMUIPAHTOB M MpeJJlaraiga «CMEIIMBAThY, «CIUIABIATEY KyJIbTYypHbIE U Ha-
MOHAJBHBIE YePThl HIMMHUTPAHTOB, TO KaHAJACKasi MOJENb UCXoaua u3 (pakrta, 4To
HU OJIHAa STHUYECKAsl TPYIIa KaHA/ILEeB HE COCTABIsIeT OOIBIIMHCTBA HACEICHUS CTPAHbI
B LIesioM. To ecTh KaHa/ICKask KOHLIETILUS «MO3auK» HalpaBlieHa Ha MOJJEPKKY STHH-
YECKHX MEHBIIUHCTB, COTJIACHO KOTOPOW ATHOCHI HE TEPSIOT CBOEH HMICHTHYHOCTH,
KYJIbTYpBl HE CMEIIMBAIOTCS, TEPSs CBOM OTIIMYUTEIIBHBIE YEePTHI, a 00pa3ytoT HEOTHO-
POAHYIO KyJbTYpY € HAIMOHAIBHO-CIEIM(PUIECKUMHU OCOOCHHOCTSIMHU.

MEXAYHAPOOHbIE PEATUHIOBbIE ATEHTCTBA —
JIAKMYCOBAS BYMAXKKA BJIATOCOCTOHHUSA

PeiiTuHroBBIE areHTCTBA NOSABWINCH KAaK OJUH U3 HHCTUTYTOB, IIPU3BaHHBIX PEILATh
BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C NHPOPMAIIMOHHON aCUMMETpUEN Ha pbIHKaX. MexlyHapoHbIe
PENUTHHIOBBIE ar€HTCTBA MPEIOCTABIISIOT HE3aBUCUMYIO aHAIMTHYECKYIO MH(OpMaIHIO,
OTYETHI KOTOPOH UMEIOT OTKPBITHIN JOCTYH U MyOIHUKYIOTCS Ha O(UIMAIBHBIX CAWTax
areHTcTB. [10/100HbBIE OpraHu3ayy NPEANPUHUMAIOT BCE HEOOXOAUMBIE MEPOTIPUATHS
C LIEJIBI0 YBEJIMUEHUsI CTEIICHH JIOBEPHS K HUM 3a CUET pe3yJbTaTOB JAETaJIbHOTO aHa-
7132 COOCTBEHHBIX CTATUCTHUECKUX METOOJOT U U PEHTHHIOBOrO MOAXOAA.

CumBosIaMH KaHAJICKOTO 00pa3a KU3HU CTalU 0.1a20cocmostue U npoysemanue,
BBICOKHE YPOBEHb U KauecTBO KU3HU. B TeueHue nonroro Bpemenu Kanana 3anumaer
YCTOMUMBBIE MEPBBIE TO3ULMN B MEKITYHAPOAHBIX PEUTHHIaX IO JAHHBIM MOKA3aTEIIsIM.
PaccMotpum HekoTopsle U3 HUX. [10 JaHHBIM MEXIyHAPOAHBIX PEUTHHIOBBIX aIr€HTCTB
(Global Peace Index, Positive Peace Index, World Happiness Report, Corruption
Perceptions Index), Kanaga octaetcs B mujepax Cpeau IPUBBIYHOIO CIIUCKA CTPaH —
CUMBOJIOB Oiaromnoiyuusi, Takux kak IlIseinapus, IlIsenust, ABcrpanus, Hopserus,
Ounmstnaus, Hosast 3enannus, Janusa. CortacHo aHanuTrdeckomy noprainy I'ymanu-
TapHbIE TEXHOJIOTH, TI0 2nobanbHoMy unoexkcy muponoous (Global Peace Index) Ka-
HaJla 3aHUMaeT 8 MOo3uLMI0. HMHoeke Muponiobus — 3TO KOMIUIEKCHBIN MOKa3aTelb,
KOTOpBIN XapaKTepu3yeT MUPOJIIOOUE CTpaH MUpPA, U3MEPsisl YPOBEHb HACWIINS BHYTPHU
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roCyJIapCTBa M YPOBEHb arpeCCUBHOCTH €r0 BHEUTHEW moinTHKU. [1o JaHHBIM uHOexca
nosumusroeo mupa (Positive Peace Index) B 2017 roqy Kanana oka3zanace Ha 12 mecte
cpenu 39 crpan ¢ momeTkoit «very high». ['maBHBIME eTUHUIIAME U3MEPEHUS CTAIH
ONaronpuUATHBINA AEJI0BOW KIMMAT, CBOOOIHBIN MOTOK MH(OpMAIINK, BEICOKHI YPOBEHb
YeJI0BEYECKOr0 KanuTaia, Mpu3HaHue NpaB APYrux. Muoexc eocnpusmus KOppynyuu
(The Corruption Perceptions Index) — rio6anapHOe MCCleAOBaHUE TIO MOKA3ATEIO
pacmpoCcTpaHEHHOCTH KOPPYMIMH B TOCYIapCTBEHHOM cekTope. PaccunteiBaeTcs
10 METOJIMKE HETPABUTEIILCTBEHHOM opraHm3anuu Transparency International. o man-
HbeIM Ha 2016 rox Kanazie otBeneno 9 mecro. Bo Beemuprom doxnade o cuacmve (World
Happiness Report) crpana 3anumaer 7 ctpouky 3a 2014—2016 roga. 310 mokiaza cran
MIEPBBIM TII00ATBEHBIM HCCIICIOBAHUEM OLICHKH CYACThs B MHUpE. AHAIN3 CTATUCTHYECKUX
0a3 JaHHBIX MEXIYHAPOIHBIX PEHTHHTOBBIX areHTCTB MoKa3al, 4ro Kanama 3aHuMaet
NPOYHBIC BHICOKHE TMO3HUIMHU B KIFOYEBBIX MEXIYHAPOIHBIX PEUTHHIAX, CTAOMIBLHO
BXOJMT B CIIMCOK cTpaH Tom-10 ¢ Hanbosee BHICOKMMH MOKAa3aTeNsIMH YPOBHS M Kade-
CTBA JKU3HHM, U Pa3BUTHUS TOCYNApPCTBa, B CBs3U ¢ yeM KaHaga — ojHa U3 caMbIx OJia-
TONPUATHBIX U TOCTEIIPUUMHBIX CTPaH JUIsi UMMHTPALIUH, OHA TIPEJIOCTABIISET PABHYIO
BO3MOXHOCTH KaXK/IOMY JIOCTUTHYTb BBICOKMX CTaHAAPTOB KU3HU M OJIATOCOCTOSHUSL.

B KYJIbTYPHOM PABHOOBPA3NN — HALLIA CUJIA

21—22 mas ormeuaetcs BeeMHpHBI IeHb KyJIBTYpHOTO pa3HO00pasus. ITOT JeHb
NPEeOCTABISAET BO3MOKHOCTh IIy0Ke 0CO3HATh LIEHHOCTH KYJIBTYPHOT'O IUTIOpATIM3Ma
¥ HAYYUTHCS Pa3BUBATh COTPYAHMUYECTBO MEXIy Hapoaamu mupa. KyneTypHoe pazHo-
o0pasue sIBIsIeTCs CHMBOJIOM CBOOOJIBI /TyXa U TBOPUECKOW CHIIBI YEIOBEKA, HICTOYHHUKOM
pasnoobdpasus uoetl, MHeHull u eeposaruii. PasHooOpasue KynbTyp SBISIETCS BCEMHPHBIM
HAacJeZIeM, KOTOPOe OTKPHIBACT OIPOMHBIE BO3MOKHOCTH JUIs yesioBeuecTBa. KynbTyp-
HOE Haclieiue Mpe/cTaBisieT co00i HercueprnaeMblii HCTOUHUK OOHOBJIEHUS U JMHA-
MHYHOTO Pa3BHUTHSI, TO CBOETO poJia JBHUIaTeIb WHHOBAIIWH, MPUTJIANIICHHE K JTUAJIOTY,
K TIO3HAHUIO JIPYT JIpyTa v coTpyaHudecTBy [www.un.org]. [Ipembep-munuctp Kanaap
PETYIISIPHO TTOYEPKUBACT B CBOUX IMYyOJIMYHBIX BBICTYIUICHUSIX MHOCOKYIbIMYPHOE MHO-
2000pasue cmpamvl, deaem aKyeHm Ha HenoXoXHCecmu U UCKIIOYUMETbHOCIU CIMPAHbL,
a TaKXKe BBIJIEJIICT MHOTOJIMKOCTh B KQUECTBE €€ CUIILHOM CTOpPOHBI. Tak, B CBOEM Iep-
BOM o¢uimansHoM oOpariennn Ha ['enepanbaoit Accambiee OOH oH yTBepkaaeT, 4yTo
TAaKO€ STHOKYJIBTYPHOE MHOTrooOpasue sSBISETCS OAHO3HAYHBIM NPEUMYIIIECTBOM
crpanbl: «In Canada we see diversity as a strength, not a weakness» (United Na-
tions General Assembly, Justin Trudeau, September 20, 2016). [Ipembep-MuHHCTp BCE-
I71a MOTYePKUBAET BAYKHOCTH STHOKYJIBTYPHOTO Pa3HOOOpa3Hs B CBOMX BBICTYIICHUSX.
Tak, B cBOeM poKIieCTBEHCKOM oOpamieHuu ot 24 nexadps 2017 roga K KATEIAM
Kanazpr untaem: In 2017, people across Canada gave us much reason to be proud, and
showed us the strength in our diversity. 21 cents6ps 2017 rona B Hero-Mopxke 3aBep-
mmnack 72-s ceccust ['enepansHoii accambiien OOH, Ha xotopoii [[x. Tpromo B ouepen-
HOH pa3 otMmetnin diversity has become our great strength «pa3nooOpasue npeBparu-
JIOCh B HAIly CHJIBHEHIIYI0 CTOpoHY» [http://pm.gc.ca].

HeonHokpaTtHOE UCTIONB30BaHUE CYIIECTBUTEIBHOTO diversity «pazHoobpasuey
MOJYEPKUBAET 0CO00€ OTHOIICHHE TIIaBbl TOCYJApCTBA U OOIIECTBA K JaHHOMY (heHo-
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MEHY KaHaJCKOH NeHCTBUTENBbHOCTH. bojiee TOro, u3 BhICKa3bIBAHUN CTAHOBUTCS I1O-
HSTHO, YTO MHOTOKYJIBTYPHOE OOIIECTBO MPEJCTABIAECT COO0H SBHOE MPEUMYIIIECTBO
KaHAJICKON Hauuu: diversity as a strength, not a weakness «pasnoobpaszue — nawia
cuna, a He ciabocmuy; the strength in our diversity «nawia cuna 8 Hawem pasHooopa-
suuy, diversity has become our great strength «pasHoobpazue npespamuiocs 8 Hauty
senuxyio cunyy. B nepBom cimyuae (diversity as a strength, not a weakness «pa3Ho00-
pa3ue — Hallla Cuja, a He ¢1a00CTh») CMBICIIOBAst HATPY3Ka CTPOUTCS Ha MPOTHUBOIIO-
CTaBJICHUU «CHJIBD» U «CIA0OCTH», TO €CTh YOEKIECHUE CTPOUTCS OT MPOTHBHOTO.
Bo Bropom ciydae «cunay (the strength in our diversity «Haia cuina B pa3sHOOOpazuny)
BBIJIBUTAETCSl HA TIEPBBINA TUIAH, BHIMOIHACT (QYHKIMIO MOJUIEKAIETO, B CBSA3U C YeM
nproOpeTaeT HHTOHAIMOHHOE yaapeHue. B Tpetbem mpumepe (diversity has become
our great strength «pa3HooOpa3ue nMpeBpaTUiIOCh B HAITY BEIUKYIO CHITY») MOSBIISETCS
SMOTHBHOE IpUJIAaraTeabHoe (great «BENUKHIDY), KOTOPOE YCHIIMBAET CEMY MHTEHCHB-
HOCTH. DMOTHBHBIC TMPUJIATaTe/IbHbIC YBEIUYUBAIOT POU3BOANMBIN 3 dekT. [Ipeasno-
KEHHUIO HEe TPeOyeTCs CPaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIUMA, TPOCICKUBACTCS YBEPEHHOCTb,
KoTopas He TpeOyeT noka3atenbeTB. [lepdexTHoe HacTosiee Bpems (has become) cBu-
JIETENLCTBYET O TOM, YTO KyJbTYpHOE Pa3HOOOpa3ue yke CTaja0 BEIUKHUM HAIIMOHAIIb-
HBIM JIOCTOSTHUEM.

['moGanu3aoHHBIE MPOIECCH B COBPEMEHHOM MUPE 3aTParuBarOT Pa3IndHbIC
cdepsl Halel KU3HU, B Pe3yJIbTaTe «IIPOUCXOIUT HE TOJBKO CTUPAHUE PA3TUUHA,
HO W uX ycwieHue. [ moGanu3anus gaeT UMITyJIbC KakK IMpoleccaM YHU(PHUKAIUHU, TaKk
u nporieccam auBepcudukanyi. OHa OTHOBPEMEHHO CIIOCOOCTBYET M KyJIBTYPHOW CTaH-
JApTU3ALHHU (,,MaKIOHAJIbIN3ALMN ), 1 YBEJIMUYEHHIO KYJIBTYpHOTO pa3HooOpasus» [Ma-
naxoB 2014: 65]. Tenaennus K GOPCUPOBAHUIO PA3IUYHIA OTMEYCHA BO MHOTHX O(H-
IUATBHBIX ToKyMeHTax KaHapl. SIpkuM npuMepoM City>kuT ouiaabHoe oOpalieHne
npemMbep-MUHUCTpa KaHazap! K ayJMTOPUM CTpaHsbl, cAeaanHoro nepsoro uroist 2017 ro-
na B uecth Jua Kanaasi. [IpeMbep-MUHUCTP B HEM BBICTYNAET OT UMEHH BBICIIUX
BJIACTHBIX UHCTUTYTOB:

In the 150 years since, we have continued to grow and define ourselves as a country.

We fought valiantly in two world wars, built the infrastructure that would connect us, and

enshrined our dearest values — equality, diversity, freedom of the individual.... shaped

Canada into the extraordinary country it is today — prosperous, generous, and proud.

Ynotpebisis TUUHbIE MECTOMMEHUS MEPBOTO JIMILA MHOXKECTBEHHOT'0 4HCiIa we
«Mbl», TMYHOE MECTOMMEHHE B KOCBEHHOM IAJIEXKE US «HAC)», IPUTKATEIBHOE MECTO-
UMEHHE OUr «Haui», BO3BPATHOE MECTOUMEHUE ourselves «cebs», MPEMbEP-MUHUCTP
MOAYEPKUBAET 0COOYIO JIOBEPUTENIbHYIO MHTOHALMIO, YKa3bIBAET Ha YHUBEPCAIBbHOCTh
BOCIIPUSTHS NIOHATHS «HAIMSD» KaK €IMHOrO 11eJI0T0, 03HA4aeT TOT (akT, YTO OH UJICH-
TUQUIMPYET U OTOXKIECTBIIACT ce0s ¢ KaHAICKOM HalMeil.

BkiroueHne noauTHyeckoro cyObeKTa B BbICKA3bIBAHUE SIBIISICTCS CBHJIETEIIBCT-
BOM IapaJUrMbl «MbI-MHKIIIO3UBHOE». Takue MapKepbl CTAHOBATCS KOMIOHEHTaMHU
CEMaHTUYECKON OIMMO3UIMU MOJTUTHYECKON KOMMYHHUKALUKN «wWe» — «they» («Mb»y —
«OHM», TO €CTb «CBOM» — «UyKUE»). BHyTpH Takoi ONMO3MLMU NEPBbII KOMIIOHEHT
OCMBICJISIETCS. KaK IOJIOKUTENIbHBIN, a BTOPOM — KaK OTPULATENIbHBIN, IPEICTABIIA-
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ol yrposy. /Lx. Tprogo BEIIBUTAET HA IEPBBIN IUIAH TAKKUE NOYUTAEMBIE LIEHHOCTU
KaHa/ICKOHM HaIlUH, KaK paseHcmeo, pasHoobpasue, c60000y kaxcooeo («equality, diver-
sity, freedom of the individualy), KOTOpblE, HSCCOMHEHHO, CO3IAI0T YHUKAIbHbIL 00pa3
crpanbl. B rmazax muposoit my6navku Kanana Hajensiercst TakuMu SMUTETaMU, Kak npo-
ysemarowas, beckopvicmuas, 2opoas («prosperous, generous, and proudy). 3a cuet
KyJbTYPHO-IUTIOPATUCTUYECKUX KAaueCTB KaHAJCKOMY rOCYIapCTBY YJAETCsl YBEJIUUU-
BaTh CBOIO IPUBJIEKATEIBHOCTh HA MEKIYyHapOoJHOU apeHe. KyabTypHbIil muitopanusm
MPEBPATWIICA B HEOTHEMJIEMYIO YEPTy KaHAJICKOTO OOIIECTBA, XapaKTEPHU3YIOLTHIICS
CTaOMIIBHBIM JMHAMHYECKUM COCYIIECTBOBAHMEM Pa3HOOOPa3HBIX HAPOJIOB, KYJIbTYD,
penuruii. CTepKeHb KaHaCKOW UCTOPUH COCTABISIOT 0OblUHble JTIOU, CO3/IA0ITNE
VHUKanbHble BeUU. McknrouumensHocms u yHugepcanbHocms pa3BuTus KaHansl
BO (pparMeHTe, MpeACTaBICHHOM HIKE, UCXOAUT U3 OMIO3UIIUN «OOBIYHBIC JTFOAH —
HEOOBIYHBIE BelI». TO ecTh B pe3yJibTaTe aKKOMOAAIMU aHTJIOSN3BIYHOTO, (hPaHKOS3bIY-
HOT0, a0OPUTeHHOTO HACEJICHHUS, K KOTOPBIM MPUCOSANHWINCH IMMHUTPAHTBI CO BCEX
KOHIIOB CBETa, OBLIN CO3JaHBI YCIOBHS (POPMHUPOBAHUS MHOTO0Opa3Hsi MHHOBAIIMA
U WJeH, NPe/ICTABIISIONIEE CErOJHS TJIABHOE IIPEUMYIIIECTBO U UCTOUHHK IMOCTOSIHHO
TBOpYeCTBa. Teopus «CMEIMaHHON HalluW» CcTaja JOMHHHPYIOIIEH U YHUKAJIBHOM:

At the heart of Canada’s story are millions of ordinary people doing extraordinary
things.... Ours is a land of Indigenous Peoples, settlers, and newcomers, and our diversity
has always been at the core of our success... We express ourselves in French, English, and
hundreds of other languages, we practice many faiths, we experience life through different
cultures, and yet we are one country. Today, as has been the case for centuries, we are
strong not in spite of our differences, but because of them.

Teneps Kyn6mypHbIll NAOPAIUIM COOTHOCUTCS C YCIIEXOM KaHAJCKOI HaIWH, sB-
asiercst GyHIaMEHTOM, OCHOBAaHHOM Ha SI3BIKOBOM, KYJIBTYPHOM, PEIUTHO3HOM Pa3HO-
oOpasuu our diversity has always been at the core of our success «nauwe paznooopazue
6cez20a OvLIO A0poM Haule2o ycnexay. IMEHHO 9mHOKYIbmypHoe MHO2000pa3ue TI03BO-
JIMJIO HAIIMU ¥ TOCYIAPCTBY CTaTh CHJIBHBIMU Ha COBPEMEHHOM 3Tarle MEKITyHAPOIHBIX
OTHOIIICHUH, HE BOMIPEKH pa3InyusiM, a Ojaromaps UM we are strong not in spite of
our differences, but because of them «mvl — cunbHble He U3-3a HAWUX Pa3Iuyuli, a oaa-
eooapsi umy». Ocobasi IKCIPECCUBHOCTD IMPOCIICKHUBACTCS B JaHHOM BBICTYILJICHUU.
CHOBa IPEMbEP-MUHHUCTP aNeLUTUPYEeT MECTOMMEHHSIMUA 1-TO JIMIIa MHOKECTBECHHOTO
qHcIa we «Mbly, €r0 IPUTDKATEIbHBIME (JOPMAMU OUr, OUrs «Hauiy» Kaxk CpeacTBaMHU
UHTUMU3AIMHA U3JI0KCHUS, KOTOPbIC CIYXaT Uil OOBEAUHEHHS TOUYEK 3PEHHS TOBO-
PSIIETro U CIYIIAIOUIETO, B CBSI3U C YeM O0JIaAatoT 3HAYUTEIbHBIM BO3IEHCTBYIOIINM
noreHmazoM. OcoOEHHO Ba)KHOM YacThIO BHICKA3bIBAHMS SIBJISIETCSI CMBICTIOBOM OTpe-
30K, HACBIIICHHBII SMOIMOHAIBHO, KIIOYEBO OMIO3UINEH KOTOPOW BBICTYIAET JBHU-
JKEHHE Yepe3 MHOTooOpas3me K enNuHCTBY: «we express ourselves in French, English,
and hundreds of other languages, we practice many faiths, we experience life through
different cultures, and yet we are one country» («Mbl o011aeMcs Ha (paHIy3CKOM, aH-
TJIMICKOM, ¥ HCIIOJIb3YEeM COTHH JPYTHX SI3BIKOB, MBI IIPAKTHKYEM pa3lInuHbIe KOH(eC-
CHH, MBI BeZIeM 00pa3 )KHM3HU Yepe3 B3aUMOJICHCTBUE Pa3IMYHBIX KYJIbTYp, H BCE KE
MBI SIBJISIEMCS TIPE/ICTABUTEISIMUA OJTHON CTPAHBD»).
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[ToHATHUS «IUTIOPATM3MY, «3THOKYJIBTYPHOE MHOTO0Opa3ue» UMeNo B TyMaHUTap-
HOM MBICIIH CKOpEee HeraTHBHYIO KOHHOTAIIMIO, HEXKEIN MO3UTUBHBINA CMBICT, 0 HEIaB-
HEro BpeMeHHU. PeanbHble TPOLECCH B MUPOBOM MOJIMTUKE MMOPOAMIIN TAKOE SIBICHUE,
KaK MYJbTHUKYJIbTYPATH3M — OCOOYIO0 IMPAKTHUKY M MOJUTUKY OECKOH(IMKTHOTO
COCYLIECTBOBaHUS B OJHOM >KH3HEHHOM IIPOCTPAHCTBE MHOXKECTBA Pa3HOPOJIHBIX
KybTypHbIX Tpymi [[{uanosa 2003: 102—103]. Kanaackwuii npodeccop dhunocopun
U nositTuyeckux Hayk Yapip3 Telnop ucxoauT u3 Toro, 4To «3amnaj, TOMUHUPYIOMINN
HBbIHE B MHUpE, J0JDKEH NPU3HATH ,,KyJIbTYpHOE pa3HooOpa3ue Kak B paMKax CBOEH
UMBHUJIM3ALIUH, TaK U 32 ee mpeaenamu. ,,KynpTypHoe pazHooOpasue’ CyIecTBYeT B Kax-
7oM 00IIecTBe, I/Ie UMEIOTCS Pa3iNYHbIe TPYIIBl MEHBIIMHCTB... OHU SBISIOTCS
HOCHUTEISIMU COOCTBEHHOM KyJIbTYpHOW MJIEHTUYHOCTH, OTIIMYAIOIEHCS OT MICHTHUYHO-
ctu ,,meitHcTpuma“y [Taylor 1994: 25—73]. CoxpaHeHue KyJIbTYypHOIO MHOT00Opa-
3Ms — OJIHA M3 MPHOPUTETHBIX 3a/1a4 KaHAJACKOro rocynapcrsa. COanmaHcupoBaHHAs
roCyJJapCTBEHHAs MOJUTHUKA M UHTETrpalys B IJI00AIbHYI0 CUCTEMY MEXKIYHAPOIHBIX
OTHOUICHUH OmpeAessieT KOHTYphl HallMOHAJIbHOM 0€3011acCHOCTH I'OCYAapCcTBa, OTBE-
YaeT YCJIOBUSAM OTCTAMBAHMS HALIMOHAJIBHBIX MHTEPECOB HA I0JIE T'€ONOJUTHUECKON
KOHKYPEHIIUH.

POCUMNCKO-KAHAOCKUA auAnor
N COTPYOHUYECTBO B APKTUKE

Kananpr — no6poskenaTenbHble, BEXKIUBbIC, HEKOH(IUKTHBIC, CIOKOWHBIE TPEI-
CTaBUTEJM CBOCH HAlMHM, TACCUBHBIE 10 IPUPOJE, HE 00T CyeTy U OeCIOKOICTBO,
MPEANOYUTAIOT OCTABIISITH CBOE MHEHHE TIpH cebe, Ooiee caep kaHbl, YeM X COCEIH —
aMepuKaHIBl. B 1emoBoii cpenie KaHa bl MPOSIBISIOT cedsl Kak rTyOOKUe WHMBUTy -
CTbl, HO OHU BCETa OTKPBITHl U TOTOBBI K COTPYIHHUYECTBY, IOUCKY Pa3yMHBIX KOM-
IIPOMUCCOB B BOIIPOCAX MUPOBOM MOJIUTUKU U JuiuiomaTuu. [Ipumepom B3BeIIEHHBIX
MOJUTUYECKUX PELICHUI ABUIIOCH kenanue KaHaapl HamaXuBaTh MOTEPSHHBIE KOHTAKThI
¢ Poccueit. lpanor mexny Poccueit u Kananoli CyiiecTBoBail B IOJIbl XOJIOIHON BOWHBI.
OpnHako u3-3a MOJIUTHKY MPEXHEro npapurenbersa CTuBeHa Xaprepa J1ByCTOpOHHEE
COTPYIHMYECTBO JIBYX CTpaH ObLJIO MPHOCTAHOBJICHO: B PE3yJIbTAaTe BBEICHHBIX CAHKIIUI
IIPOTUB POCCUMCKUX (PU3UUECKUX U IOPUIMUECKUX JIUL, a TAKXKE BBHUJLY NPEKPAIICHUS]
COTPY/IHUYECTBA B PAMKaX MEKIIPABUTEIbCTBEHHON KOMUCCHHU 10 TOPrOBO-2)KOHOMHU-
YECKUM BOIIPOCAM.

B teuenue Heckonbkux et Poccus u Kanaga gBisrOTCS aKTUBHBIMU YJICHAMU
ApPKTHYECKOIo coBeTa B paMKax «mnossipHoi nsrepku» (lanus, Kanana, Hopserus,
Poccus n CILA). Cornamienue o cCOTpyJHUYECTBE B aBUALIMOHHOM M MOPCKOM IIOMCKE
u crnacaany B Apktrke 2011 roja crana mpoyHO OCHOBOW B3aMMOOTHOIICHHUN M B3au-
mozevcTeuii ust Kananel, Poccun v psisa qpyrux CEeBEpHBIX CTpaH-y4acTHUL. BaykHbIM
1aroM Ha IyTH BO30OHOBJIEHUs JBYCTOPOHHHMX KOHTaKTOB CTaJO MPOBEIECHUE KOHpe-
pentn Canada-Russia dialogue and cooperation in the Arctic («Poccuiicko-kaHau-
CKUI TUaJIOT U COTPYAHUYECTBO B APKTHKeE»), opranu3oBaHHas [loconsctBom Poccun
B Kanane u xananckum MU/, xotopas nponuia 24 Hos6ps 2016 rona. Apkrudeckas
TEeMaTHKa TPEICTABISIET 0COOBII MHTEpeC A 00euX CTpaH, KOTOPHIM MPUHAICKHUT
75% ceBepHBIX TEPPUTOPHIA.
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Munuctp unoctpanusix aen PO Cepreii JIaBpoB fajl CBOXO OLIEHKY POCCHMCKO-
KaHAJICKUM OTHOLLICHUSM:
«Otromenust Poccuu u Kanaiel odeHb 10OpbIe B TaBHUE. Y Hac OOIIMe 3aauu ¥ COB-
MaJIAFOIIEe UHTEPECHI B TOM, YTO KacaeTcs OCBOCHHUsI APKTHUKH M COTPYIHHYECTBA B CEBEp-
HBIX HMIMPOTax B OOIIEM, a TaK)Ke OMBIT MPAKTUYECKOTO COTPYAHUYECTBA B IKOHOMHUKE,
TOPTOBIIE U psiAie QpyTrux obnacte. [lepnoaudecku B HAIMX OTHOIIEHUAX OBLTH B3JIETHI
n najgenus. Ho B uTore Kaxpli pas 30pasvlii cmbica Opall BEpX».

Crnenyst «3npaBoMy cMbICTy», KaHaga cTaBUT S5KOHOMHUYECKHE BBITO/BI OT COTPY/I-
HU4ecTBa ¢ Poccueil npeBslle HHTEPECOB APYIUX BHEIIHUX UIPOKOB, BKitouas CIIA.
[TonoxuTenbHYO OLIGHKY ABYCTOPOHHMM OTHOlIeHusM Poccum n Kanazgel nan rene-
panpHbIN JupeKkTop KaHajackoro MH/la, crapiiee TOMKHOCTHOE JIMLO APKTHYECKOTO
coBera DnucoH Jlekiep:

“Canada and Russia have interests in the Arctic, including shared interests, hence the
importance of engaging in interstate dialogue. Arctic dialogue is crucial for both countries.

It is complicated, yet interesting, and despite differences on some issues, communication

channels between Russia and Canada should remain open”.

OnucoH Jleknep noguepkHya BaXKHOCTh BEACHHS JBYCTOPOHHETO JHanora (arctic
dialogue is crucial for both countries «apkTu4ecKuil TUaNOTr — K1H0Ue80L BONPOC IS
00eux cTpaH»), HECMOTPs HA COXPAHEHUE Pa3HbIX MO3UIMH M0 HEKOTOPBIM OT/IEJIbHBIM
BOIIPOCAM, OHA BbIpa3ujia MOJIHYIO TOTOBHOCTb K MPOJOIDKEHUIO OMKPbIMO20 OUano2d
(communication channels between Russia and Canada should remain open «xommy-
HUKallMOHHbIE KaHaJbl CBsi3U Mexay Poccueit n Kananoil JOMKHBI OCTaThCs OMKpbI-
MbLMUY).

B Kanaze pacter moHMMaHue TOTo, 4TO HATWYME OOIMIMX COBMAAAIOIINX HHTEPECOB
(shared interests) c Poccueit n BeieHHE aKTUBHOTO MEKIPABHTEILCTBEHHOTO JAUAIIOTa
(interstate dialogue) npuBeAeT CTOPOHBI K B3aMMOBBITOJJHOMY COTPYIHUYECTBY, MOJIO-
KHUT HAYaJI0 CTPOUTEIBCTBY MEXIOCYJaPCTBEHHBIX OTHOILICHUH HOBOTO THUIA. APKTH-
YyecKasl [IOBECTKA JHs SIBJISETCS BBICOKONEPCHEKTUBHOM JUIsl BOCCTAHOBJICHUSI COTPY/-
HUYECTBA, OHA U3MEHUT PUTOPHUKY B aapec Poccun. CkBo3Hast TeMa ApKTHKH BbIOpaHa
Kak cepa BO3MOXKHOTO B3aMMOJICHCTBHS U OIpezeieHa B OQHIHAIbHBIX JOKYMEHTAaX
o0enx ctpas: B benoii kaure no obopone Kananer n B KoHuenmuu BHEIIHEH MONMUTH-
ku P®. B Konnenuu ropopurcs: «Poccutickas @eaepariusi OTKPbITA K BRICTPAUBAHUIO
oTHoIeHui ¢ Kananoil Ha OCHOBE B3aUMHOIO YBa)KEHHsI HHTEPECOB M HaKOILIEHHOTO
OIbITAa COTPYIHUYECTBA, B TOM 4ucie B ApkTuke». HemaioBaxkHyto poJib B Ipeooe-
HHUU KPHU3HCA B POCCHICKO-KAaHAICKMX OTHOILICHUSAX MOKET ChI'paTh aKTUBU3AIMS JBY-
CTOPOHHMX HAY4HBIX M HKCIIEPTHBIX KOHTAKTOB, a TAKXKe JajbHelilee pa3BUTHE OTHO-
CHUTEJIBHO YCIEIIHO Pa3BUBAIOILEr0Ccsl KyJIbTYPHOIO COTPYJHUYECTBA. AKTHBHBIE MEXK-
IPaBUTEJILCTBEHHBIE CBSA3H, MIOCTOSIHHbIE KOHTAKThl 3aMHTEPECOBAHHBIX BEJIOMCTB
Y MUHUCTEPCTB IO3BOJIAT MEPEIOMUTh HETaTUBHYIO TEH/EHIMIO Pa3BUTHs JBYCTO-
poHHMX oTHoIIeHHH Mexay Poccueit u Kananoii, momoryT co3nare, B KOHEYHOM UTOTE,
HEOOXOUMBbIE MTPEIOCHUIKH JIsl CO3AaHUS IPOYHOTO B3aUMHOTO JIOBEPHUS MEKIOCY-
JAPCTBEHHBIX OTHOLIEHUI Ha MOJIUTUYECKOM ypOBHE. B3BelIeHHBIE MOIUTHYECKUE
pelIeHnsl HOBOM KaHa/ICKOH BJIACTH MOMOT'YT KaHaJICKOMY IOCYJJapCTBY CTaTh 3aJI0TOM
BBICOKON MEXTyHAPOIHOU pEeIyTalii B KOHTEKCTE MEKyHAPOIHBIX OTHOLICHHH.
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NMPESNAEHTCTBO KAHAADI B G7

Pons 1 Mecto Kanapl Ha MUPOBO# apeHe TIOCTOSIHHO TpaHC(HOPMHUPYETCs B CTOPO-
Hy ycusieHusl ee BnusiHus. Kanana npuHUMaeT ydactrie B pElIeHUH KPYITHBIX MUPOIIO-
JUTHICCKHX, TI00ATbHO-9KOHOMUYIECKUX M MEKIYHAPOIHBIX TYMaHUTAPHBIX MPOOIIEM.
Hogoe pykxoBoacTBo Kananel crnienyer npunyuny ycunenus iusaHus u oeiaem cmasky
Ha NOGbluleHUe MeHCOYHAPOOHO020 UMUONCA, YeryONIeHUI0 NOHUMAHUS U YKDENIeHUo
noaumu4eckoeo 0ogepus oannoeo cocyoapcmaa. Kak nzectno, B 2018 roxy Kanana
npoBeeT caMMUT boltbIoi cemepku B roposie Manb6e (pervon IlapieBya, mpoBuHIINS
KBebek). 'oBopst 0 mpecTosIeM caMMUTe U Tipe3uieHTCTBe KaHapl, mpeMbep-Mu-
HUCTp JIK. Tprogo momenmuiicsi TopJI0CThIO 3a CBOKO CTpaHy, KOTopasi 00J1a/1aeT He TOIBKO
BEJIMKOJICITHOM MPUPOJIOH, HO TAaK)Ke HACBHIIICHHA YHUKAJIBHON CaMOOBITHOCTBIO —
JBYSI3bIYME U KYJIBTYPHOE MHOTOOOpasue:

Canada is proud to host the 2018 G7 summit in Charlevoix. This vibrant region captures
everything that our country is about — from bilingualism, to cultural diversity, to stunning
scenery in every season. I look forward to welcoming my counterparts next year in beautiful
Charlevoix. I'm sure they will fall in love with the region, just as Canadians have done
for generations. («Kanama ropaa tem, uro nposejier cammut G7 2018 roga B [llapnesya.
OTOT AMHAMUYHO Pa3BUBAOLIMICS PETHOH OTPakaeT Bce, 4eM Oorara Halla cTpaHa —
om 08ysI3bIUUS U KVJIbIYPHO20 PA3HO0OpAsus, 10 TIOTPSCAOIMX Neii3axei B IF000e BpeMsl
ronaa. Sl xmy ¢ HeTeprieHHeM Mpue3a HalluX MapTHEPOB B KpacuBhii pernoH [1lapiesya.
51 yBepeH, 4TO OHH BIIOOSATCS B OTOT PErMOH HABCET/Ia, KK 3TO CICIAIH KAaHAIIbI»).

Kak u3BectHo, G7 («bomnbias cemepka» win «l pymma cemu») IpecTaBiIsieT co0oi
00BEeTMHEHNE CEMU BETYIIMX SKOHOMUYECKH Pa3BUTBIX CTpaH, B KoTopble BxoauT CLLA,
SAnonus, ['epmanus, @pannus, Benukobpurtanus, Uranus u Kanaga. Mcroku Betpeu
Takoro ¢opmara ObUIM 3aJ10’keHbI B Havasie 1970-X rofoB B CBsI3U € NEPBbIM (PUHAH-
COBBIM KPHU3HCOM M (PMHAHCOBOW HECTaOMIIBHOCTBIO, Tak Kak cTpanbl OITEK permm
HAJIOKUTH SMOAPro Ha MOCTaBKH HE(TH B 3aMa/IHbIC CTPAHBI.

Berpeun Ha BeIcIIEM ypOBHE TPYIIIbI IPOXOAAT KaXK/IbIi O] MOOYEPEIHO B CTpa-
Hax-MapTHepax, a CTpaHa, MPOBOAAIIAs CAMMUT, BBICTYIIAET B T€UEHUE KAJIEHAPHOIO
rojia B KauecTBe NpeJceiaTelsl U ONpeJieNsieT MoBecTKy BcTpeur. HecMoTps Ha TO, 4TO
MPUHUMAaeMbIe Ha CAaMMUTE PEUICHHsI HOCAT HeO(UIIMATBHBIN CTaTyC, €r0 yYaCTHUKH
BBIITyCKAIOT COBMECTHOE 3asIBJICHUE 110 UTOraM Kaxkaoro meponpustus. Kanana onpene-
JIUJIa TIPUOPUTETHI CBOETO TOAMYHOIO MPEACEAATENbCTBA: NHBECTULIMH B TIOBBIIIICHHUE
071arocoCTOSTHUS TSl BCEX; TOATOTOBKA K paboTam OyAyIero; mpoJBHKeHHE TeHIep-
HOI'0 PaBEHCTBA U YBEJIMUYCHHUE POJIM KEHILWH; COTPYAHUUYECTBO MO U3MEHEHUSIM KJIH-
MaTa, OKeaHOB M YHCTOM SHEPTUH; MOCTPOCHUE 00Jiee MUPHOTO M OE30MaCHOTO MHpA.
[lenecooOpa3HbiM MpeACTaBISETCS MOMYEPKHYTh HAMEPEHHUs KaHAJICKOTO PYKOBOJ-
ctBa 00 unTerpanuu Kanaap! B MupoBbie oTHOIIEHH. OT/AEIPHOrO BHUMAHUS B JAHHOM
BOIPOCE 3aCIIyKHBAET 0COOEHHOE JIEKCUYEeCKoe coueTanue diversity and inclusion
«paszHoobpasue u 8KI0YEHHOCMbY, KOTOPOE 4acTo (PUKCUPYETCs B MOTUTHIECKOM
JUCKYypCe KaHaJCKOro rocyapcTaa:

Next year’s summit will allow Canada to showcase both its domestic and international

priorities: to strengthen the middle class, advance gender equity, fight climate change, and
promote respect for diversity and inclusion.
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JIx. Tprogo BepHO OTMEYaeT 3HAaYeHHE ITHUYECKOTO, KYJIBbTYPHOTO M PETUTHO3-
HOTO pa3zHO0Opa3us OOIIECTBA M €r0 BKIIOYEHHOCTH B MUPOBYIO MOJUTHKY. B momnu-
THUYECKOM peur OBIBIIET0 MUHHUCTpa MHOCTpaHHBIX Aen Credana /lmoHa mpo3Bydan
NO3YHT diversity is a fact,; inclusion is a choice («paznoobpasue — axm, 6KIOYeH-
HOCMb — 0ello 8blOopay), B KOTOPOM MOAYEPKUBALTCS, UTO pasHOOOpasue (KyJIbTyp-
HOE, S3BIKOBOE, PEITUTHO3HOE) BOCIIPHHUMACTCS KaK JIaHHOCTb, KaK Hay4YHbIH (axT,
HEe TpeOYIoUMii KOMMEHTapUeB WK JOKA3aTelIbCTB, @ OHATHE O BKIFOUEHHOCTH U
BOBJICUEHHOCTH (B MEXIyHApPOJIHBIEC MPOLECCHI) — 3TO CBOOOIHBIN BHIOOP Ka)I0TO
oTnienbHOro rocyaapersa. Hoseril monmutnueckuit muaep Kanaaer Jx. Tprogo mpoBos-
racui 3a00Ty 00 yIydIIEHHH MEXTyHapOJHOrO aBTOPUTETA CTPAHBI OJHOM U3 MpH-
OPHUTETHBIX 3aJ1a4, YTO MOATBEPKIAACTCS €ro MyOIMYHBIMU 3asIBIICHUSIMU:

“We need to focus on what brings us together, not what divides us... For Canada that
means reengaging in global affairs. After acknowledging Canada’s relatively /imited role
on the world stage”.

B cBoeM oOpariieHrr OH MPU3BIBAET COCPEIOTOYUTh BCE CHIIBI 1 BHUMAHHE HAa TOM,
YTO O0BEAMHSET HAIMIO, a He pa3nernser ee. OH OTKPBITO MPU3HAET B CBOEM 3asiBIICHHH,
uyTO poJsib KaHasbl HAa MEXIyHAPOIHON apeHe CeroiHsI OTHOCUTENLHO OTpaHUYeHa, YTo
HUCKOJIPKO HE YMAJISET €€ aBTOPUTET. B CBsI3U C 4eM OH NpHU3bIBaeT 00BEIUHUTD CBOU
CHJIBI JUTSI TOTO, YTOOBI BepHYTh KaHajie yTepsHHbIE MO3HUIKMU B 00JaCTH MEXTyHAPO/I-
HBIX OTHOIIICHUM.

B3AMMOAENCTBUE KAHAbI U OOH

«CymiecTByromnias MexayHapo/iHas CUCTeMa HallOMUHAET MHOTOCTYTIEHYATYyIO0
nupaMuay, Ha BepIinHe KoTopoil HaxoauTcs Oprannzanus O6beanHeHHbIX Harmiiy
[Opiios 2012: 92]. OOH sBnsieTcst LEHTPOM PEryIMPOBAHMS MEXKITYHAPOJHBIX OTHO-
HIEHUI U KOOpAMHAMKM MUPOBOH noiautuku. Kak usBectHo, B pamkax OOH npunu-
MAaIOTCsl BayKHbIE IJ100aJIbHBIE BOIIPOCHI: BOIPOCH MUpPA U 0€30M1aCHOCTH, Pa3BUTHS,
JTMKBHUAALMS O€IHOCTH M MH(MEKIIMOHHBIX 3a00JIeBaHUM, pa3opykeHHe, obecreueHne
MpaB YeJIOBeKa U 3allliTa OKpyskarolel cpenbl. OpraHuszalysi yHUBepcalbHa 110 YJIeH-
CKOMY COCTaBY M BceoObemIItomas o oobeMy kommnereHuuii. Kak ropopuiiocs panee,
pykoBozcTBO KaHaabl CTpeMUTCS BEpHYTh CTpaHe MpPeACTaBUTENbHbIN 00pa3 Ha MUPO-
BOH apeHe U czenath ero 6osee 3(hekTHBHBIM. [lJ1s1 peanu3aluy Takoro aMOUIIMO3HOTO
HaMEpEeHHsl KIIIOYEBbIe MOJIMTUYECKUE (PUTYPBI B CBOMX MOJUTUYECKUX BBICTYIUICHHSIX
PEryJIipHO A€al0T aKLEHT Ha BKJIOYeHHOCTU KaHazpl B cHCTEMY MeXyHapOIHbIX
OTHOILIEHUH, NOJUEPKUBAIOT €€ BOBJICUECHHOCTh B PELICHNUH IT100aJIbHBIX BOIIPOCOB.

M3BecTHO, YTO MHTErpalys — 3TO CJI0KHOE, MHOTOIUIAHOBOE, HEOITHO3HAYHOE
siBJIeHUe. VIHTeTpalmoHHbIH Mpolece Nmoapa3yMeBaeT cOIMKEHHE TOCy1apCcTB, UTO
(Gukcupyercst B MeXIyHApOIHbBIX J0OTOBOpaX, M MPEACTaBiIseT co00i MeXrocynapcr-
BEHHBIN MTPOLIECC B OTIMYUE OT riio0anu3anuu. JpyrumMu cioBaMu, HHTETPUPYIOTCS
HEroCy/1apCTBEHHbBIE aKTOPbI, OTAEIbHBIE JIIOANU BMECTE C FOCYIapCTBOM.

CkiagpIBaeTCsl BIICUATIICHUE, YTO PYKOBOJCTBO CTPAHbI JIeJIaeT CTaBKy Ha 00b-
€IMHEHHE BCEX CBOMX PECYPCOB ISl TOCTHXKEHHsI CBOEH 1€ — OBITh NPUYACTHOM
K MUpOBOH noiutuku. [lomuruyeckast 31uTa cTpaHbl IOHUMAET, YTO B COBPEMEHHBIX
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YCJOBUSIX M30JISIIUOHU3M OIPE/ICTICHHO HEraTUBHO CKAa3bIBAETCS HA UMHUJIKE CTPAHBI
1 3¢ heKTUBHOCTH (PYHKIIMOHUPOBaHMS rocyaapctsa. Kak 3asBui riiaBa mpaBUTEIb-
ctBa Kanazapl mo uroram cammuta Accouuanuu rocygaapcts Oro-Bocrounoit Asuu
(ACEAH) B Manune, Kanana OyneT akTHBHO y4acTBOBaTh B MUPOTBOPUYECKHX OIle-
pauusx OOH B mosHOM COOTBETCTBUM € NPUHLMIIAMHU U OXUJaHUSIMH BceMupHoi
Opranmsanun. Tak, npembep-muaucTp J[x. Tpromo mpokoMmeHTHpOBaN Oyayiee y4da-
CTHE CTpPaHbl B OAHON M3 MUPOTBOPYECKUX MHUCCHHA. MUHHUCTP HHOCTPAHHBIX IEN
Kananer Xpuctsa @punann no ciaydato aas OOH nooGemana B qanpHEHIIEM IPUHAMATh
IUIOJOTBOPHOE Yy4acTHE B MHOIOCTOPOHHUX opranusanusax OOH:

“We will robustly support the rules-based international order, and all its institutions,
and seek ways to strengthen and improve it. We will strongly support the multilateral forums
where such discussions are held — including the G7, the G20, the OAS, APEC, the WTO,
the Commonwealth and La Francophonie, the Arctic Council, and of course NATO and
the UN” [www.pm.gc.ca].

MunucTp noobemana OT JIMIa BCeH KaHaJICKOW HAIlMU MPOJ0JKATh paboTaTh
B MHOTOCTOpOHHEH cucreme, B pamkax OOH u npyrux opranusanuil ¢ 1eiblo JOCTH-
KEHUS CTAOMIIBHBIX PE3yJIbTaTOB. MUHHMCTP MOJUYEPKHYJIA, YTO, HECMOTPS Ha CBOEH
noureHHbIA Bo3pacT, OOH ocraercs «cep/iieM MHOTOCTOPOHHEN CUCTEMBI, CO3/IaHHOM
JUTSL IOZJIEPKAaHUS. MUpa U JOCTHOXKEHMS MPOLBETaHUA HA IuiaHeTey. Claeayer OTMETUTS,
yto B KoHIle 2017 roga nmo nanHbM xxypHana TorontoLife X. @punany Obia npusHaHa
caMoil BIIMATEJILHOM NEPCOHOM roja 3a ee BKJIAJ B MPOABMKEHUN MMHUKa KaHanbt
Ha MeX/1yHapoaHo# apene [www.torontolife.com 24.11.2017].

IKOJIOMMYECKASA NOJIMTUKA KAHAObI

Kanaga — mupoBoit nuaep B 00JaCTH TEXHOJIOTUH M HAYYHBIX MCCIIEJOBAHUM,
CBSI3aHHBIX C 3Kojoruel. KaHazia sipiisieTcss 0AHON M3 HEMHOTHX CTpaH, JOCTUTIINX 3Ha-
YUTEJIBHOTO MpOrpecca B 3alllUTe OKPYXKAIoIIEH Cpelbl. DKOJOTMYECKOe 3aKOHO/a-
TEJIbCTBO U MHCTUTYTHI B KaHazie npoluiu T0JTyI0 3BOJIIOLUIO OT pa3pO3HEHHBIX yCTa-
BOB JI0 MHOTOYPOBHEBOM CHCTEMBI 3aKOHOB, 00€CIIEUHBAIOIICH OXpaHy MPHUPOIHBIX
pecypcoB. PenepanabHOE 3aKOHOIATENBLCTBO BKIOYAET Pa3IMyUHbIe YCTaBbl B 001aCTH
HKOJIOTUYECKON IKCTIEPTH3BI. DPPEKTUBHOE U PAIIMOHATBHOE UCTIONB30BAHHE MTPUPOI-
HBIX pecypcoB No3BoI0 KaHazie JOCTUTHYTh BBICOKOTO YPOBHSI KU3HHU HACEJIEHUSA U
MOJIICPKUBATH KOHKYPEHTOCIIOCOOHYIO SKOHOMUKY. CTpOTrHe 3KOJIOTHYECKHE CTaH-
JapThl MOJTYYMIN IIUPOKOE paclpocTpaHeHHe. B KpymHBIX KOMIAHUSAX BHEAPSAETCS
Konekc skonormueckoro nosenenus. CymecTByeT psi OOMEN3BECTHBIX YKOIOTHIECKHX
HETIPaBUTEIbCTBEHHBIX OpraHMU3alUi, Takue Kak Kanaockas cemv 3auumHuKko8 okpy-
arcarowelt cpeovl, Kanaockutl ¢hono oxpamwi okpyscaioweli cpeowl, Kanaockoe obwe-
CMBO 8 3aWumy napko8 u OUKOU NPupoovl U MHOTHE IpYTHE.

Oco0oe 3aKOHOJATENBCTBO 110 OXPaHE OKPYIKAIOIIEeH Cpeibl, TOCyapCTBEHHbIE
OpraHbl yNpaBJeHUs MMPUPOAOIIOIH30BaHIEM CTalT (DOPMHUPOBATHCS CO BTOPOM MOJIO-
BuHbI XX Beka. Cpenu Hanbosee BaXKHBIX 3aKOHOB MOXKHO OTMETHUTH (eiepabHbIe
axThl «O pbI00OBCTBEY», «O0 OXpaHe okpyskarouel cpeabl Kananen», «O yucrom Bo3-
yxe», «O0 sKoIorn4eckoi skcnepTusey, «O TpaHCHOPTUPOBKE OMACHBIX MPOYKTOB
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U MarepuanoB», «O MpenoTBpallleHHH 3arPsS3HEHUS apKTHYECKUX BOI», «O Oe3omac-
HOCTH aBTOMOOMJILHOTO TpaHCHopTa», «O HallMOHAJBHBIX Mapkax», «O0 oxpaHe Au-
KO mipupoiel», «O BOIHBIX pecypcax» U apyrue. B pesynbsrare a3 dexTuBHON pabOTHI
MEXIIPABUTEIILCTBEHHOTO COTpYHUYECTBa ObLT 00pa3oBan Kanaockuii Coeem munucm-
pos okpyarcaroweli cpeowt (Canadian Council of Ministers of the Environment (CCME)).

PackpbiBasi 0COOEHHOCTH SKOIOTUYECKOM MoNuTHKH KaHnazapl, ciaeayeT BoIACTHTD
MOMHUMO 3aKOHOJATENbHBIX aKTOB TAKXKeE JEATEIBHOCTh IKOJIOTUUECKIX 00bEIHMHEHHH,
MHOTOYHCJICHHBIC TIPOTPAMMBI U TIPOCKTHI.

SAKJTIOYMEHUE

®dopmupoBaHUe UMUJIKA CTPaHbl — IJI00AJIbHAs 3a/1a4a, BKJIOYAIOIAasi MHOKECTBO
pa3HOOOpa3HBIX HANpPaBIEHUH U acreKToB. KiltoueBbIM 11aroM B CO37aHUU IO3UTHBHOTO
o0pa3za cTpaHbl sBisIeTCs (POPMUPOBAHUE COOTBETCTBYIOIIEH aTMOC(hepsl BHYTPH CTpa-
HBI; IPOBEACHNE MHPOPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHBIX MPOrPaMM Cpeau TpakaaH. Pe-
anM3aIys 3a/1a4 1Mo CO3JIaHUIO TTOJIOKHUTEIFHOrO 00pas3a CTpaHbl I0JHKHA CHOCOOCTBO-
BaTh KOHCOJHMJAIMK OOIIECTBA BHYTPU CTPaHBI, YEMY CIIOCOOCTBYIOT arHTaIlIOHHO-
NOJUTUYECKHE JIO3YHIH THIIA: «pa3HooOpa3ue — Hallla Cuiia, a He clabocThy, «Hala
CHJIa B HAIlIEeM pa3Hoo0pa3umy», «pasHoOOpazne — Haia BequKas cuia». iMeHnHo co-
3[IaHME W TIPOJIBMKEHHE MMUKA CTPaHbI SIBISIETCS HEOOXOIUMBIM yCJIOBHUEM TOBBIIIE-
HUSI YPOBHS COIIMAIIBHOTO CAMOYYBCTBHS OOIIECTBA, OT MHEHHSI KOTOPOTO B KOHEYHOM
cueTe 3aBUCAT U NO3UTUBHOE MHUPOOIIIYILIEHUE JIIOJIEH, U TOJIOKUTENbHBIN 00pa3 cTpaHbl
Ha MexayHaponHou apeHe. IIpeMbep-munucTp KaHaasl, MUHUCTP MHOCTPAHHBIX €T
Kanazp! SBISIOTCS XOPOUIMMH OpaTOpaMH, SIPKUMU TIPECTABUTENISIMU TTOTUTUYECKOTO
nuckypca. OHu 3¢ (heKTUBHO BO3/IEHCTBYIOT Ha ayIUTOPUIO, CO3/aBasi U MPOABUras
MOJIOKUTETHHBIA UMUK CTPaHbI TIPU MTOMOIIH PEJIEBAHTHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

beccriopHo, coceacTBO ¢ caMOl MOTYILIECTBEHHON 3KOHOMHYECKOW JepKaBOU
coBpemerHoro mupa CIIA 3acTaBisieT KaHaaIeB YyBCTBOBATh ce0s HA OCTPUE IKOHO-
MHUYECKOr0 Mporpecca, Ho, C APYroil CTOPOHBI, OHO K€ M NoATankuBaeT Kanany npo-
SBIISITh M300PETATENBHOCT B CO3/IaHUM COOCTBEHHOT0, YHHUKAJILHOTO ITyTH PAa3BUTHA,
a IMEHHO JIBUTATHCS 110 CBOEMY «KAHAOCKOM) NYmiuy, PyKOBOJICTBOBATHCS TPHHIMIIAMHI
STHOKYJIBTYPHOTO Pa3HOOOpa3usi, TeHIEPHOTO paBHONpaBUs, HHTerpanuu Kanambt
B JIeJ1a MEKIYHApOIHON 3HAYMMOCTHU. B BbICKa3bIBaHUAX MEPBOIO JIMIA FOCYIapCTBa
BCErJa UCMONb3YIOTCS MECTOMMEHHS 1-T0 JIMIIa MHOXECTBEHHOTO YHCJA C LIEJIbI0
00BbeJUHEHHUS UIEHTUYHOCTH IOBOPSIIEro ¢ ayAUTOPHEH, YTO MO3BOJSET CO3/1aBaTh
aypy J0BepHs y NpezcTaBuTeneil kaHajackoi Harmu. Tem He MeHee, y Kanansl octaercs
psia po0OJIeM: BBICOKAsi TOPrOBO-9KOHOMUYECKAsk U BOGHHO-TIOJIMTUYECKAsk 3aBUCHMOCTh
ot CHIA; npoGnems! ¢ppaHkos3pIMHOM poBUHIMK KBeOek, koTopast TpedyeT «ocoboro
CTaTycay, 3aKpEeIJIEHHOI'0 B KOHCTUTYLIUN; HEYPETYJIUPOBAHHBIM OCTAETCS BOIIPOC
¢ kopeHHbIMH Hapoaamu (First nations), cBsSI3aHHBINA C HECOOTIOCHHEM UX TEPPUTO-
pHAIBHBIX, COUAIBHO-3KOHOMHYECKUX U MOJIUTUYECKUX NpaB. OIHaKO HOBOE PyKO-
BOJICTBO 3aHsUIO TBEPAYIO MO3ULUIO OTCTAaUBAHMS BHYTPEHHUX MUHTEPECOB M YBEPEHHO
UJIET TI0 BBIOpaHHOMY IYyTH.

© Ycrunosa O.B.

Hara noctymnenus: 20. 01.2018
[Hata npuema B neuats: 30.01.2018

152 [IOJINTUYECKAS JUHTBUCTUKA



Ustinova O.V. RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 2018, 9 (1), 136—157

11.

12.

13.

14.

15.
16.

17.

18.

19.

20.

21.

BUBJINOMPAGUYECKUIA CNUCOK

. Corruption Perceptions Index. https://www.transparency.org/news/feature/corruption_perceptions

index/.

Global Peace index 2017 / Measuring peace in a complex world. Institute for economics and
peace. 2017. http://visionothumanity.org/indexes/global-peace-index/.

Harris M. Party of One / Stephan Harper and Canada’s radical makeover with a new afterword.
Penguin random house, 2015.

Hartz L. The Founding of new societies: studies in the history of the United States, Latin Ame-
rica, South Africa, Canada, and Australia. New York: Harcourt, Brace and World, 1964.

. Helliwell J., Layard R., Sachs J. World happiness report 2017/ Canadian institute for ad-

vanced research and Vancouver school of economics. University of British Columbia, 2017.
http://worldhappiness.report/ed/2017/

. Positive Peace Index http://visionofhumanity.org/indexes/positive-peace-index/ (aara obpa-

menust 20.12.2017).

. Schwartz D. How Canada is perceived around the world? / Canadian studies teachers and re-

searchers comment on Canada. CBC News, 2015. http://www.cbc.ca/news/canada/how-canada-
is-perceived-around-the-world-1.3132343 (maTta o6pamenns 20.12.2017).

Schwartz D. How the world sees Canada: knowledgeable people give their views / CBC News,
2012. http://www.cbc.ca/news/canada/how-the-world-sees-canada-1.1130322 (mata oOpamieHus
20.12.2017).

The Arctic. http://arctic.ru (nata oopamenus 20.12.2017).

. Trudeau J. Prime minister of Canada. https://pm.gc.ca/eng/mnews/2017/07/01/statement-prime-

minister-canada-day (mata oopamenus 20.12.2017).

Trudeau J. We’re Canada and we’re here to help /Justin Trudeau’s Message to UN / The New
York Times. https://www.nytimes.com from 2016/09/21.

Anoxun M.I", bouanos M.A., Baxosckuii A.M., I puwun O.E., [lagvioos B.H., [ie606 B.A. u dp.
TTonutuka. XXI Bex. UnHoBamonnsie Texunonoruu. M.: PYJIH, 2013.

Acmonos A.I'. Poccuiickas mpecca B TOJIHAKYJIETYPHOM OOIIECTBE: TOJICPAHTHOCTh U MYJIBTH-
KyJIbTypaJIU3M KaK OPHEHTUPBI NPO(ECCHOHATILHOTO MOBECHUS (MaTepHalbl HCCIIEIOBAHUM
Y Hay4HO-TIpaKTH4YecKol KoH(pepeHn) / He3aBUCUMBIN MHCTUTYT KOMMYHHUKATUBHUCTUKH.
Mockaa, 2002.

ba3zvines B.H. K n3y4eHnIo MOJIUTHIECKOTO JUCKypca B Poccuu U pocCHHCKOTO MOIMTHYECKOTO
muckypca // Ilomatnaeckuit nuckypc B Poccun. Beim. 2. M., 1998.

bapanos A.H. BBeieHue B IPUKIIAAHYIO JUHIBUCTUKY. M., 2001.

bapanoes A.H., Muxaiinosa O.B., Camapog I A., [llunosa E.A. TlonmiTHYECKNA TUCKYPC: METOIBI
aHalM3a TeMaTHYECKON CTPYKTYphI U Metadopuku. M.: ®org MHIAEM, 2004.

Baiinep 5. Uemy MbI MOXKEM TOYYHThCS y KaHaaueB // Pycckas ciry:x6a HoBocteit BBC. 2015.
http://www.bbc.com/russian/society/2015/03/150323 vert tra_can_canada teach us to be
nicer (nata obpamenus 20.12.2017).

Tanymos D.A. MexnyHaponublit umux Poccun: crparerun popmupoBanus. M.: M3Bectus,
2003.

T'epacumenxo H.A. adopmanus u GpacuuHANNSA B TOTUTHIECKOM AucKypce. [lomuTmaeckmii
nuckype B Poccun. Boim. 2. M., 1998.

T'epacumos B.H1., Unvun M.B. Tlomurimueckuii auckypc-aHanms // [lomuriyaeckas Hayka. 2002.
Ne 3. C. 68—75.

I'punes M.B. Ponb HallMOHAJIBHON POCCUICKOW KyJBTYPBI B (DOPMUPOBAHUH MEKITyHAPOIHOTO
UMHJKA CTPAHBL: IHCC. ... KaH. ¢miocod. Hayk: [ocynapcTBeHHBIN YH-T ynpaBieHus. Mo-
ckBa, 2009.

22. Jleiix T.A. 6an. S3bik. [lonnmanue. Kommynukanus. M., 1989.

POLITICAL LINGUISTICS 153



Yerunosa O.B. Becmuux PY/IH. Cepusa: Teopus sasvika. Cemuomuxa. Cemanmuxa. 2018. T. 9. Ne 1. C. 136—157

23.

24.

25.
26.
27.
28.
29.

30.
31.

32.

33.

34.

35.
36.

37.
38.

39.

40.
41.

42.

43.

44.

45.

46.
47.

154

Henucos I1.H. 513b1k pycckoit oOmecTBeHHO# Mbicin koHna XIX — nepBoit uerBeptu XX B.
M., 1998.

Jluarnosa B.M. KynbTypHBIH TUTIOpaIT3M B YCIOBUSIX Tobanmm3anu // Poccust u I'py3ust: quamor
u poactBo KyabTyp. Cankr-IletepOypr: Cankr-IletepOyprekoe dunocodekoe obmiectso, 2003.
C. 93—103.

Kroeg IO.B. Tunote3sl myonmgHOTo nonuTHdeckoro muckypea // Bectank CIIOIY. Cepus 9.
2010. Bemn. 2 C. 196—203.

Kybpskosa E.C. K onpeneneHuro MOHATHI UMUKa // BOPOCkl KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH.
2008. Ne 1. C. 5—11.

Manaxoe B. KynbTypHble pa3iuyus ¥ MOJIUTHYECKHUE TPAHULIBI B SIIOXY TIIOOAIBHBIX MHUTPALIHIL.
M.: HoBoe nutepatypHoe obo3penue; MuctutyT dpunocopun PAH, 2014.

Manvieun A.B. Pecypcsl MOAEepHM3aIMN: BO3MOKHOCTH M TIPENENBl MEKITYHAPOIHOTO KOH-
TekcTa / oTB. pen. Mansirua A.B. // Marepuanst VII Kousenta PAMU. MTTMO, M., 2012.
Mapmuinoga JI.I'. CoBpeMeHHBIH UMHIK Poccun: ipo0i1eMbl B IEpCIeKTHBEL: IHCC. ... KaH]I.
moyuT. Hayk: Poc. Akamemus Hap. X03. 1 roc. ciayx0sI ipu [Ipesunenre PO. M., 2011.
Macnoea B.A. KorautusHas JUHrBUCTHKA: yueOHOe ocobue. Munck: TerpaCucremc, 2008.
Macnosa B.A. JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHA: YIeOHOE TIOCOOHE [UIA CTY[. BBICIIL y4eO. 3aBEeICHUI.
M.: U3natensckuii ueHTp «Akagemus», 2001.

Macnosa B.A. Tlonutuueckuit TUCKype: S3bIKOBBIE UIPhI WK urpa B ciopa? // Ilomuriyeckast
muHrBUCTHKA. ExatepunOypr, 2008. Bem. 1 (24). 2008. C. 43—48.

Menveune A.O., Hnoun M.B., Menewxuna E.FO., Muponiox M.I'. u np. Ilonutudeckuil atnac
coBpeMeHHOCTH. OIBIT MHOTOMEPHOTO CTaTUCTUYECKOTO aHaIn3a MOJIMTHIECKHX CUCTEM COBpe-
MeHHbIX rocyapets. M.: MITUMO-VYHuusepcurer, 2007.

Munckuti M. @peiimbl 1 ipencTaBieHus 3Hauwii / ep. ¢ art. O.H. 'puabayma / Ilox pen.
@.M. KymnaxoBa. M.: Dueprus, 1979.

Opnosa O.1. [ITucKkypcuBHAS TEOPHsS CTEPEOTHIIA: AWCC. ... 1. pmion. Hayk. Kemeposo, 2013.
Hapwun I1.F. JINHTBUCTHYECKHE METOIBI B KOHIIETITYaIbHON PeKOHCTPYKInY // CHCTEMHEIC
uccnengosanus. Exxerogauk 1986. M., 1986. C. 398—425.

Ilempos B.B. SI3bIK U orudecKas TEOPHs: B TIOMCKaX HOBOHM mapaaurMel // Bompock s3p1ko-
3HaHus, 1988. Ne 2.

Ipoxopos A.B. Crier¢uka JIMHTBUCTHYSCKOTO MOIeIMpoBans uMumka // Bectauk TTY cepun
I'ymanurapusie Haykn. 2013. 125 (9). C. 254—257.

Cenyos A.9. Konnenr Oynyiero B mporpaMmax HpaBsIIUX MOJATHUECKUX MapTHIA: COMOCTa-
BUTENBHBIN acnekT // Mcropudeckue, Gpuinocodckue, NONUTHYECKHUE U IOPHIMYECKUE HAYKH,
KYJIBTYpOJIOTHS U MCKYCCTBOBeZeHHEe. Bompocs! Teopun u mpaktuku. 2012. Ne 6 (20). Y. L.
C. 167—169.

Coxonxos E.A., bynankuna H.E. IIpoGaeMbl MOTUKYJIBTYP U MOJNUA3BIYUI B TYMaHUTapHOM
obpazosanun. M.: Jloroc, 2008. C. 42—57.

Cmenanos FO.C. AnpTepHaTUBHBIA MU, AUCKYPC, GAKT ¥ MPUHLIUN TPUIUHHOCTH // SI3bIK
1 Hayka KoHIa XX Beka: c6.crateir. M.: PITY, 1995. C. 35—73.

Teiinop 4. Tonutuka npusHaHwsa// MyJIbTHKYIBTYpadn3M U ToduTHKa npusHaHws. Taylor Ch.
The politics of recognition // Multiculturalism. Examining the politics of recognition/ ed by
Gutman A. Prinston (N.J.), 1994. pp. 25—73.

Tuuep C., Meiiep M., Booak P., Bemmep E. MeTonpl aHanmn3a TeKCTa U AUCKypca. XapbKOB,
2009. C. 197—198.

Yemunosa O.B. OTpaxkeHue S3bIKOBOM KapTHHBI MHUpa B JIEKCUYECKOH cUCTeMe KaHaJCKHX
BapHaHTOB (YPAHITY3CKOTO M AHTIMHCKOTO S3BIKOB: JIUCC. ... KaH[. (uitoi. Hayk: Poccuiickuii
YHUB-T JIpy>XObI Hapo0B. M., 2016.

Yepracos A.J. Mex3THUYECKHE OTHOIICHUS B MHOTOHAIIMOHAIBHOM CTpaHe: KaHAICKUM OIBIT.
Yacts 3: Kananckas mosanka 1 Poccus B nponutom u HacrosamieM. Marepuansl BTopbix kaHa-
ckux urenuit 18 anpens 2002 roxa: «Kanaackuit onbiT u Poccusi». Cankr-IletepOypr, 2002.
Yyounos A.I1. Tlommtryeckas TMHTBUCTHKA: yaeOHoe mocodue. M.: dmmaTa: Hayxka, 2008.
Lletican E.H. CeMuoTHKa NoJUTHYECKOr0 quckypea. M.: Bonrorpan: Ilepemena. 2000.

IMOJIMTUYECKASA IMHIBUCTUKA



Ustinova O.V. RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 2018, 9 (1), 136—157

YOK: 316.77:81'42:32(71)
DOI: 10.22363/2313-2299-2018-9-1-136-157

THE REPRESENTATION OF CANADA
IN POLITICAL DISCOURSE

Olga V. Ustinova

RUDN University
6, Miklukho-Maklaia str., Moscow, Russia, 117198

Abstract. The primary purpose of this article is to examine the Canadian image in political discourse,
to identify the factors creating this image. Due to the most relevant political speeches, messages, govern-
ment reports, analysis of statistical data there are being worked out some tools for building the image of
Canada on the world stage. Lately, political discourse is becoming a subject of study for linguistics. The
interest in the phenomenon is motivated by a wide range of linguistic instruments used as an effective
tool to manage the public perceptions. Study and analysis of the mechanisms of political communication
allow to decode pragmatic information hidden in the political texts. The subject of the work consists in
highlighting the linguistic approaches to the representation of Canada in the international diplomacy.
The object of the work is an examination of political discourse in the public statements made by political
figures, government documents, which reflect social and political realities. The methodology has developed
under the influence of cognitive linguistics of domestic and foreign scientists. Research study includes
cognitive and conceptual analysis to reveal distinctive features of the social and political realities; interpretive
and context analysis to select political texts. It exposes the ways of representation of Canadian image,
demonstrates its weak and strong sides. A vast factual material reveals multi-faced nature of Canada and
provides an identity set of lexical units which are reflected in political discourse. The material illustrates
today’s image of the country and the perceptions of Canada throughout the world. The idea of multicul-
turalism is justified by the guiding ideology of ethno-cultural plurality. The main sources of information
are official government documents (laws, acts, reports), statistical data, parliamentary debates, party agenda,
political speeches. All the provided material combined mass-media information, the Internet.

Keywords: political discourse; cognitive analysis; Canadian image; ethno-cultural diversity; cultural
pluralism; national identity, multiculturalism, cultural mosaic
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